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INTRODUCERE. 
I . Sustratn preliminariu alu materiei; scopulu s î 

impartîrea opului. 

1. Poporulu romanescu, multu cercat'a ginte latina de 
la Dunăre sî Carpati, in sîrulu evolutiuniloru vietiei sale 
bimilenarie ajunse esta-dî, dupa tote semnele, la unu 
puntu verticale,- trece prein nesce fasi dein cele mai me­
morabili. Asia sî limb'a sa. Eomanimea sî limb'a romana 
deoprotiva le vedemu in dîlele n6stre intru una fremen-
tatiune straordin'aria, cuprinse intru unu procesu de re­
forme sî asiâ-dîcundu de prescaimbâri radicali. 

Cine cu judecata cesi-cevasi agera sî petrundietoria 
nu â eonstatatu ja acestu faptu batutoriu la ochi? Sî d6 
cerulu, câ amendoue, atâtu gintea câtu sî limb'a romana 
se esa dein acestu stadiu de frementare mai mundre, mai 
vigorose, mai respectabili decâtu ori-candu mai inainte; 
asia de mundre, vigorose sî respectabili, cumu ar merita 
sî merita dupa tote derepturile ddieesci sî omenesci unu 
poporu de trecutulu justu apretiatu, de insemnatatea nu­
merica sî de caletatile fiaice, morali sî spiretuali ale ro-
manimei! 

2. Dorintia pre indereptatîta, frumosa, romanesca ac6-
st'a; dorintia, câ multe altele in lume. Dara — ,bic Eho-
4us, hic saltă' — in ce modu ar fi sî va fi posibile rea­

li* 
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lisarea ei? Eespunsulu nostru la esta întrebare, intentiu-
natu prein scrierea de facia, are in vedere sî are de scopu 
numai a doua parte a temei preatinşe: partea limbei. 

Inse acesta parte, câ se graimu in anumitu senşu 
cu cuventele Evangeliului,1) este partea cea mai buna. Nu 
ineape indoiela. Dulcea-ne limba natiunale forma tesaurulu 
nostru celu mai pretiosu, eredîtu de la străbuni; pentru 
câ limb'a este mai pre susu de tote acelu legamentu po­
tente, carele ne lega in modulu celu mai firescu, celu 
mai vediutu, marcante sî nenegabile cu aceli ce odunaora 
ne dedera una esistentia câ Eomani sî una mundra, ro­
mantica, incantatoria patria. Tesaurulu tesauriloru stra-
mosiesci e dins'a pentru noi, pre care dereptu-aeea avemu 
cu toţii dein totu sufletulu sî dein totu cugetulu nostru 
se-lu iubimu cu fragedîme, sî iubindu-lu se-lu grigimu, 
padîmu sî cohserbâmu neclintitu că lumin'a ochiloru. Câ-
ce dîsu este, sî cu totu dereptulu, câ „una naţiune eu 
limb'a sa impreuna sta au cade."*) 

3. Dara de ce ingrigire se bucura limb'a nostra in trecutu 
sî se bucura esta-dî? Spre a respunde la acest'a, cumu sî 
spre a fipsâ scopulu sî a lamuri intentiunea scrierei pre-
senti, se facemu una ochire câtu de rapede sî fugitiva 
asupr'a trecutului sî presentelui limbei nostre. 

Limb'a romana, născuta deodată sî crescută deim-
preuna cu poporulu romanu, a percursu, cumu de sene se 
intielege, tote fasile de desvoltare sî a induratu tdte res-
tristele bimilenarie ale acestui-a. Dins'a e, câ se graimu 
asia, istori'a nostra natiunale in traseturele-i mai princi­
pali, in miniatura. Mai multu inca: dins'a ne caleusesee 

0 Evang. Lue. X, 42. 
2) E. W. L. Eeyse System der Sprachwisseiwchaft, Berlin 

1856; pag. 3. 
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sî in acele tempuri intunerecose demultu trecute, — tem­
puri, dorere! in privinti'a nostra destulu de indelungi, 
— pana la cari nu se urca sî pana unde nu ajungu 
documentele scrise. Intr'adeveru nu fora terneiu sî nu 
Reintru unu puntu-de-vedere amu pote-o numi column'a 
viua a lui Traianu. Pre faci'a ei citimu imprese adver-
setâtile greleloru tempuri trecute, atingerile Eomâniloru 
cu alte poporatiuni vecine, plagele dein partea invasiuna-
rieloru popora barbarp eterogene, sî câte alte loviture 
fatali, ce in seci ele trecute sortea vitrega cu mana mai 
fflultu decâtu liberale le a mesuratu gintei nostre. 

Inse asci'a nu sare departe de taiatoriu sî pom'a nu 
cade departe de pomu. Aceste proverbie se implenira sî 
«u respeetu la nascerea sî crescerea limbei rom. Cu tote 
plagele suferite sî cu tote petele provenitorie dein con­
tacta strainu, ce i hMiescu nobilele-i vultu, fisionomi'a ei 
in generale totu a pastratu traseturele originali, frumose, 
clasece ale descendentiei sale italece; traseture, nu intr'unu 
puntu alu structurei sale, inca mai originali, mai primi­
tive sî mai stravechie, decâtu ale sororiloru sale apusene. 
Deunde unii erudiţi nu se indoira a o dechiarâ chiae â 
limbeloru neolatine,1) Fostu-i-a sî ace'a ursitu, câ pre unu 
restempu de mai multe secle se imbrace sdrentiele ciri -
liane, fora câ acestu vestmentu diforme se-i fia potutu 
ascunde de tielsiu svelt'a figura sî talia antica româna. 
Intr'adeveru lucru amirabile! Impresorata, cumu a fostu 
limb'a" rom., giuru impregiuru de limbe străine sî de ele­
mente ostili, părăsita secle indelungi in voi'a sortei, dădă­
cită* numai la modestulu caminu alu tieranului necartura-

') Bruce-Whyte Histoire dea langues romanes, Paris 1841; 1. 
pag. 2 0 4 - 2 0 7 , 215 -216 , 
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r iu: geniulu Eomei a padîtu-o câ prein minune, era popo-
rulu rom., desî cadiutu in ignorantia grosa, singura prein 
innascutulu, misteriosulu semtiu limbale a sciutu câtu mai 
fora siovaire tiene drumulu dereptu alu desvoltarei ei firesci. 

4. Estu-modu ni se stracorâ sî ne scapă câ prein mi-
raclu limb'a preintre vijeliele trecutului pana in tempurile 
cele mai prospete. Dara dupa nuoru vene serinu. Tem­
purile cu impregiurârile loru, pentru noi mai tote atâtu de 
triste, dein treeutu in evulu celu mai nou se scaimbara 
potente, sî — bunu e Ddieu! — nu spre mai reulu, ci 
spre mai binele Komaniloru. Greu treeutu, multu promi-
tietoriu presente sî venitoriu. Zeflrulu libertatei depre la 
finele seclului precesu menâ atotu-potentile idee umani-
tarie despre derepiurile omului sî poporului pana in regiu­
nile locuite de Eomani. Dinsii, impartîti in tote pârtile câ 
camesi'a lui Orestu sî resfiraţi dein Carpati pana in Pindu 
sî de la Marea-negra pana la Adri'a, se descoperiră unii 
pe alţii, sî in urmare lumea europena civilisata i desco­
peri Gâ pre descendenţii legitimi ai vechieloru colonie ro­
mâne, tramise de domn'ajumei Eom'a sucesivu in tienu-
turile de la Istru, Carpati sî dein peninsul'a tracica intre 
marea adriateca sî negra inainte de ast'a cu doue miie 
de ani, câ acolo se formedie pentru vastulu imperiu unii 
propugnaclu de civilisatiune italica contr'a invasiunei po-
poratiuniloru barbare asiane. Prein unu progresu culturale 
sî sociale omnilaturale, care relativu la scurtimea perio­
dului in care lu fecera sepote f6ra esagerare numi gigan-
ticu, Eomanii dein ce iţi-ce mai multu se afermara pre sene 
in ochii lumei uimite câ unu poporu de una vitaletate straor-
denaria, câ unu poporu de una barbatîa cetatienesca, de una 
maturetate politica, de una bavura militaria, sî preste totu 
de caletati trupeşei sî vertuti sufletesci câ acelea, cari^ 
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alesu in tempurile mai recenţi, insuflara respeetu inimi-
ciloru loru s! le atrasera stim'a sî încrederea natiuniloru 
civilisate. Eomanimea, charu cerului! sta adi mai mundra 
sî mai respectata decâtu in veri-care epoca a sa de mai. 
înainte. 

Estu progresu pre imbucuratoriu alu poporului rom. 
nu poteâ sî nu pote se nu aiba inriurintia asupr'a limbei 
lui; inriurintia, la prim'a vedere pote in ochii multor'a 
neînsemnata, in realetate inse cu atâtu mai mare sî mai 
adunca, cu câtu mai rapede se stabili sî mai grandio-
su se areta acelu progresu. Propăşirea unei naţiuni sta in 
strinsa legătura cu propasîrea limbei; ele se conditiu-
nedia un'a pre alfa. „Limb'a sî naţiunea cu acelaşi pasu 
pasieseu," dîceâ eu dereptu euventu lorgoviciu alu nostru.1) 
E lucru pre firescu acest'a. Iaaintarea cutarui poporu in 
cultura sî civilisatiune aduce neaperatu cu sene inmultîre» 
trebuintieloru recerute de stremurulu esistentiei, variele COT 
modetâti ale unei vietie mai refmate, lărgirea cercului de 
idee sî concepte de totu soiulu, refmarea sî poleirea gu­
stului esteticii, sî alte asemeni. Vehieululu sî mediuloculu 
principale de a le esprime, numi, cumenecâ sî respandi 
t6te acelea este limb'a; ea dara in atare stadiu alu vietişi 
unei naţiuni are se pata negresîtu anumite reforme sî în­
noiri, cari potu dupa cercustâri deveni mai multu au mai 
pueinu vetematorie caractrului parteeulariu alu limbei 
respective, deca nu voru fi câtu se pote mai strinsu tie-
nute intre stavilele legiloru acestei-a. 

5. Eeformele sî înnoirile memorate incâtu pentru în­
mulţirea tesaurului lesicale alu limbei se intielegu <5resl-
cumu de sene; pentru câ pre candu unu omu dein po-

') Patdu lorgoviciu Observaţie asupr'a limbei rom., Bud'a 1799^ 
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poru, dupa cumu e constatatu, abia folosesce in tota vie-
ti'a sa pentru esprimerea necesetâtiloru sale la vre"400 
cuvente, pre atunce unu omu cultu are lipsa de indiecitu 
mai multe, unu Shakespeare p. e. de 15—18 miie.1) Mai 
pucine la numeru, dara cu atâtu mai periculose s'au inda-
tinatu a fi reformele sî înnoirile, cari in atari impre-
giurâri se incumeta a atinge chiaru gramatec'a sî sinta-
sea limbei. Tote la-olalta inse suntu cu atâtu mai batuto-
rie la ochi, sî periclulu de a se altera prein ele spiretulu 
limbei e cu atâtu mai amenitiatoriu, cu câtu, cum dîsemu, 
mai deintr'odata sî mai torenţiale a eoplesîtu curentele 
progresului de cultura sî civilisatiune, buna-ora câ pre noi 
Eomanii, pre unu poporu prein vitregimea tempuriloru 
inapoiatu. 

Ci alterarea spiretului limbei sale nu pote fi, asia 
credemu, pentru unu Eomanu cugetatoriu sî bine semtî-
toriu necedecumu lucru indiferinte. Cumu ar sî pote fi, 
candu e cunoscutu, câ limb'a cuprinde in sene espresiu-
nea cea mai primordiale, mai genuina, mai fidele sî mai 
marcata a caractrului natiunale, sî candu scimu, câ vice-
vers'a in ce reportu strinsu stă limb'a câtra desvoltarea 
caractrului individuale alu unei naţiuni?! Voru conveni 
dara, nu dubitâmu, toti celi ce voru judeca mai seriosu 
sî mai fora preocupare, câ e piaclu, e crima de lesa-

' naţiune, a voii se atingemu cu mani vulgari, câ se nu 
dîcemu profane, acestu edoru alu odoreloru nostre roma-
nesci; câ se reeere multa sî matora precumpenire pe ba-
sea unui profundu sî indelungu studia alu intregei struc-
ture actuali sî alu desvoltarei istorice a limbei, câ cine-va 

') Dr Aug. Fueh» Grammatik der romanischen Sprachen im. 
Verhăltnisse zum Latein., Halle 1849. 
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ee se pota eu coscientia leniscita sî in cunoscientia de lu­
cru rosti intr'una causa atâtu de sânta sî delicata, cumu 
e afacerea limbei, afacerea vorbirei ei corecte sî a serierei 
ei ratiunali. 

6, Trebue ore se o spunemu la acestu locu, câ la po-
porulu românu de presente se templa in cestiunatulu ob-
iectu dein partea unor'a chiaru contrariulu? Cine nu o scie 
acest'a? Noi ceidereptu nu impartasîmu sî nu coneedemu 
părerea unoru străini adversari, dupa carea Eomanii in 
cestiunea regularei limbei sî ortografiei sale aru fi ajunsu 
la confusiunea limbeloru de la turnulu babilonecu.1) Se 
stâmu inse strimbu sî se marturimu dereptu, ce'a ce nu fora 
a animei mechnire trebue pe tota dioa se oserbe patrio-
tulu rom. intielegente, câ in dîlele nostre deleetantismulu 
filolc-gecu sî limbistecu romanescu nu e chiaru raretate, nu 
e ceva sporadecu. Nece in visu nu- ne trecu prein minte, 
a ne scolâ in Israelu câ judeci aspri, rigorosi sî neindu-
rati ai cestor'a seu celor'a in parteculariu; dara nu e ore 
purulu adeveru, câ abia ce au scrisu sî publecatu cutări sî 
cutări doue-trei sîre romanesei, numaidecâtu se semtu sî 
eredu pre sene născuţi sî crescuţi profeţi limbisteei dein 
erescetu pana in tâlpi, mari reformatori ai limbei sî chia-
niati regulatori ai ortografiei ei? Era procedur'a loru? 
Unii suntu înamoraţi in cornitie, alţii deincontra in codi-
tie, seu cumudîce dîcal'a cam triviale, unui-a i place pop'a, 

') Dîuariulu „Kelet" dein Clusiu, 1878 ura. 271. P.Hunfalvy 
A rumun nyelv, Budapest 1878; intre altele pag. 51—52, eumu sî 
49—50, unde in a trei-a clase a ovtografieloru rom. subsume orto-
grafiele acelora scrietori rom. moderni, câce de moderni vorbesce, 
cari mesteca literele lat. cu cele ciriliane, deintre aceste ultime lu­
anda semnele pentru vocalile sî consunele derivate. (Jari suntu ore 
aceli scrietori rom, moderni? . . . 
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altui-a preutes'a. Unulu respinge câ pre ucida-lu-crueea 
pre u finale, dara in terminatiunea iu totu lu retiene, 
bagu-sem'a pentru câ, totu dupa mintea sî dîs'a Eoma-
nului, e-bine se aprindi aorea sî dracului lumina; altulu 
detesta sufisulu derivativu t i u n e , nepasandu-i, nu dîcemu 
de trecutulu celu mai deaprope, dara nece chiaru de rea-
letatea actuale a limbei poporului romanu, carea are acea 
terminatiune in dieci sî sute de vorbe, era pre substitut'a 
tia cu * scurtu in analoga formaţiune ba. Unu alu treile 
aforisesce cu toti esorcismii sântului marelui Vasilii neo-
logisarea, in prim'a linia latinisarea, intipuindu-si in ace­
laşi tempu a fi forte elegante in stilulu rom., deca con-
strue subiectulu in plurale cu verbulu in numerulu singu-
ritu, sî firesce câ are bucurescenesce reson (raţiune, de-
reptu), câdî asia i-au invetiatu pre bucurescieni sî munte-
nieni Grecii fanarioţi. Unui alu patru-le debunasema i suna 
de minune frumosu in urechie pronuneiatiunea armenesca 
a limbei rom.; dereptu-ce elimina dein limba si propune 
a se elimina fora perdonu a dou'a vocale rom. oscura â. 
Unu alu cincile tinde intru scrierea romanescai a fi po­
porale cu ori-ce pretiu, era acesta poporaletate a stilului 
rom. si-o intipuesce câ ar' fi standu in usarea cutarui sî 
cutarui gergu nespelatu sî nepeptenata alu clasiloru rom. 
celoru mai de diosu; sî asia mai departe, p'aci in infi-
nitu. Apoi raţiunile si argumentele, ce se producu de co­
mune pentru atari sî asemeni veleităţi, suntu demulteori 
asia de curiose, in câtu, nu dîcemu multu, ele aru pote 
suministrâ cea mai binevenita sî mai grata materia penei 
unui Plautu romanescu. Intrebâmu: mai merge ore est'a, 
sî pana candu mai are se merga totu asia?! . . . 

Adeveratu, câ noi cu cultur'a limbei, câ sî peste totu 
cu cele-alalte cestiuni culturali, ne gasimu adi intru una 
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stare de fierbere sî asiâ-dîcundu intru unu periodu de ur-
gentia. Evenimentele intru desvoltarea loru neasceptata, 
rapedîtiosa ne imbuldieseu pe tote terimurile; trebue deci 
vrendu nevrendu se progresâmu cu pasi dupli, cu mersu 
intetîtu, cu aventu de asaltu, spre a pote supleni lacunele 
sî defectele inapoiarei nostre de atâte secle. Ace'a inca 
sta, "câ cele vre noue diecenie, de candu se inaugura de-
pre la finele seclului espiratu renascerea literaturei sî lim­
bei rom., sî celi vre douedieci de ani, de candu ne in-
voiramu mai in generale a ne scrie limb'a sî a tipări ro-
manesce cu litere străbune, suntu unu restetnpu multu 
mai scurtu, decâtu câ in gravile cestiuni tienutorie de re-
gularea limbei sî de scrierea ei se fia fostu posibile câ 
se sî fimu ajunsu la atari lămuriri sî resultate, de cari sî 
alte.naţiuni mai favorite de sorte numai dupa mai multu 
au mai pucinu inversiunate lupte sî frecări sî discusiuni lite-
rarie de sute de ani au produsu sî au potutu lumei aretâ. 
Dara tote acestea nu potu necedecâtu scusâ, acele veleităţi 
iusiorele, acele capricie individuali sî acele arbitrarietăţi 
cerbieose, lipsite de câtu-si de pucina raţiune sanetosa sî 
întemeiata, cari le vedemu adî grasandu chiaru pre teri-
mulu eestiuniloru pre câtu de moment<5se pre atâtu sî pre 
delicate, ce privescu cultivarea|B|scrierea limbei romanesci. 

7. Cu alta ocasiune, nu tare demultu, noi ne luasenm 
voia cu privire la acestu obiectu ponderosu a scrie urma-
toriele*): 

„Intr'adeveru ar fi de doritu, ar fi tempulu supre-
mu, se mai învetiâmu odată sî noi Eomânii unu picu d& 
disciplina in t6te, inca sî in cestiunile prîvitMe la dulcea-
ne limba Batiunale, la scrierea, regularea sî cultivarea ei. 

V „Famili'a" 1878. nr. 54. 
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Ar fi mai multu decâtu consultu, ar fi de lipsa, se mai 
ascultâmu sî iu d'estea de ale limbei de literatorii noştri 
inearuntîti întru dadacirea acestui, celui mai pretiosu te-
sauru stramosiescu; sî se nu ne clatimu la t<5te venturile 
opiniuniloru de dî ; sî se nu alergâmu copilaresce numai-
decâtu dupa fia- ce mesteru-strica, — ierte-ni-se espresiunea 
cam cotidiana, — carui-a pote intr'una ora de nelucrare i-a 
toeatu prein capu se intre sî dinsulu in eet'a filologiloru 
câ Saulu intre profeţi, sî se faca pe reformatoriulu sî in-
dereptatoriulu ortografiei sî alu mersului de desvoltare sî 
cultivare a graiului romineseu." 

„Scimu sî noi pre bine sî reeunoscernu, câ pe cam-
pulu scientieloru autoritate suntu proprie numai argumen­
tele. Dara, rogu-ve, pote-se ore ratiunabile macaru presu­
pune, câ in nescari obiecte atâtu de abstruse sî anevoidse 
pe.câtu sî de mare însemnătate, cumu e sî cultivarea lim­
bei, argumentele sî părerile emise cu iusioretatea politi-
«arei despre evenimentele de dî decâtra nesce delectanti 
in cele ale limbisticei, se fia mai fundate sî mai conformi 
adeverului sî naturei lucrului, decâtu opiniunile barbatiloru 
competenţi, ce-si fecera dein studiulu limbei profesiune a 
vietiei ? lilst'a de una parte. De alta parte apoi cousiderandu 
multîmea, vulgulu, glot^fcintrebâmu: câţi au tempu sî 
câţi sunt capabili, seu cur ar u fi sî capabili, câţi si-ieau 
•osteneTa de a aprofunda argumentele scientifice produse 
pentru cutare sî cutare obiectu ? Au nu scimu fiacare dein 
noi dieci sî sute de esemple, câ cutări critica sî combătu 
juna scriere, de nu lasa una litera buua intr'ins'a; o critica 
dupa spuse sî audîte, fora se o fia vediutu vreodată cu 
ochii? Dâ; marea majoretate a omenimei, dupa esperien-
tia, remane de comune pe suprafaci'a lucruriloru, dereptu-
•ce demulteori chiaru argumentele in sene cele mai debili 
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sî mai superficiali, dara aduse inainte sub orecare forma 
speeiosa, suntu acelea, cari o incanta mai multu." 

„Cu acestea numai atât'a vremu se constatâmu, câ 
sî spre a pote emite una părere sanettfsa in cutare întreba-
tiune scientifica, sî spre a o pote apretiui iu intreg'a ei 
val6re, la amenddue deoprotiva se recere studiu; studiu 
ostenitorul, indelungu sî seriosu. Numai atât'a vremu se 
dîcemu, câ celi ce dein llomani n'au tempulu sî vocatiu-
nea de a se ocupa in, adinsu de dadacirea celei mai ne­
stimate eredităţi străbune, a limbei, aceli-a aru face bine se 
mai vre in cestiunile limbali a sci nitielu sî de autoretâtile 
ndstre filologice recunoscute; recunoscute, deca nu de noi, 
dara recunoscute de străini, de lumea literaria a Europei 
civilisate. La deineontra, pentru Ddieu! unde vomu ajunge 
deca vomu face sî dein limba-ne, dein modulu serierei, 
cultivarei sî regularei ei, puru sî simplu obiectu de mo­
da, dupa capriciulu individuale sî dupa cumu ne taia pe 
unulu fiacare capulu?!" 

8. Asia scrisemu adineori. Acest'a ne fu atunee, ne 
este sî esta-dî ferm'a fermisim'a convicţiune. Acest'a con­
vicţiune ne indemnâ sî acumu, se luâmu pen'a a mana, 
spre a arunca una căutătura asupr'a modului si fasiloru 
de renascere ,a limbei rom. in vorbire sî scriere, cu scopu 
de a face dupa poteri, la facl'a scientiei limbistice sî a istoriei 
limbei nostre, una apretiuire, dupa momentu, acuşi mai de-
taiata acuşi mai scurta a reformeloru sî innoiriloru, cari in 
epoc'a presente le vedemu introducundu-se câtu mai pe facia 
câtu mai pe nesemtîte de una parte in vorbirea, adecă in 
fonetic'a, gramatec'a sî sintasea limbei rom., de alfa in 
scrierea seu ortografi'a ei. Prein acest'a indegetaramu totu-. 
odată impartîrea serierei presenti in doue pârti: prim'a 
tractandu de înnoirile in vorbirea romana, a di5u'a de 
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Înnoirile in scrierea ei, va-se-dîca de ortografiele romane, 
alesu cele mai moderne, cu litere străbune. 

Scrierea nostra are se fia mai multu unu sumariu 
incâtva sistematecu alu desu memorateloru reforme, in-
noiri, divergentie limbali sî ortografice rom. moderne, 
decâtu una criteca a loru in tota form'a sa. Totuşi, pre 
câtu va fi eu pptentia, nu vomu omite nece invederirea 
loru cu principiele sî regulele scientiei limbisteca cumu sî 
cu faptele, ce ni le suministra istori'a limbei rom. Intru 
acest'a nemica nu e mai departe de noi, câ presumtiunea, 
de a ne tiene in cestiunea limbei mai competenţi, decâtu 
aceli câti-va iluştri filologi sî alti scriptori rom. corifei, 
cari ne inavutîra literatur'a cu opuri nemoritorie, ale ca-
roru creatiuni literarie le amirâmu, sî părerile caror'a in 
afacerea limbei sî dereptei scrientie sinceru le venerâmu. 
Ne vomu sî luâ libertate, a ne radîmâ mai adese pe ra­
ţiunile sî argumentele loru bine fundate; fora inse a jura 
pe tote cuventele magistrului, câee „quandoque et bonus 
dormitat Homerus." 

Ne lapta spemea, câ tractatulu nostru sî intre an-
gustele margini ale scopului, ce si-propune, nu va lipsi a 
produce drecari frupte salutarie, mai vertosu dein puntulu 
intentiunei sale. Acest'a e înainte sî mai pre susu de tote: 
a sterni generatiunea rom. literaria presente sî venitoria 
la studiu mai seriosu, omnelaturale, aprofudatoriu, la stu­
diu mai estensivu sî intensivu alu dulce'i sale limbe ma-
mesci. Fora studiu nu merge in nece una disciplina ome-
n6sca. Scienti'a, adeverat'a scientia unesce animele, sufle­
tele, minţile; pe nescientia diace sî apesa blastemulu des-
binarei. Numai studiulu, numai scienti'a ne va pote apro­
pia, ne va pote" uni, sî — unu minutu nu ne indoimu — 
ne va sî uni sî in cestiunile inca pendenti ale dulcei, Iru-
m6sei, armoni6sei nostre limbe stramosiesci. 
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Partea prima. 
Î N N O I R I IN V O R B I R E . 

n. Limb'a câ manifestatiunea spiretului in re-
portu cu mintea sî natiunaletatea; amorea limbei 
natiunali; etăţile omenimei dein puntulu desvol-

tatiunei limbei. 

9. Candu ne apucâmu de a tracta in prim'a parte a 
opului de facia renascerea limbei rom. in vorbire, de a 
tracta reformele sî înnoirile, ce se introduseră sî se in-
troducu câtu mai pe nesemtîte câtu mai dea valm'a in 
graiulu romanescu, de sene se suleva câteva cestiuni pre-
limenarie. Ce este proprie limb'a? Care e vieti'a sî de-
mersulu desvoltarei ei preste totu luate? Care alu lim­
bei unui anumitu poporu in speciale? Ce legi predom-
neseu de comune acelu demersu de desvoltare? Cumu 
sî cu ce resultatu se aplecară acele legi la limb'a rom. 
in deeursulu secleloru sî in diferitele ei fasi de desvol­
tare ? La asemeni întrebări fundamentaletatea sî lumino-
sî'a recere se dâmu unu respunsu fia câtu de ^ucintu, 
mai înainte de ce amu veni la fondulu cestiuneî, ce ne 
propusemu facia de limb'a n6stra, la înnoiri, purificare, 
neologismu sî cele-alalte, in generale sî in parteculariu. 

Se ne intrebâmu dara înainte de t6te: ce e limb'a? 
întrebare acest'a, la carea poti respunde, precumu sî re-
spunsera erudiţii sî neeruditii, in sute de forme, incependu 
de la Esopu Frigienulu, celu ce o numi lucrulu celu mai 
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bunu sî totodată celu mai reu,1) pana la filologii moderni, 
cari recunoscură in limba celu mai pipaitu, mai batutoriu 
la ochi sî mai esenţiale distintivu alu omului de anima-
lile neratiunali sî necuventatorie, in urmarea acestei-a 
scienti'a limbei, filologi'a, dechiarandu-o regina a toto-
roru scientieloru.3) Noi tienemu, sî materi'a, ce tractămu, 
ne indruma a tiene cu filologii. Intr'adeveru limb'a, ade­
că graiulu, vorbirea e ace a, in carea se manifesta vie-
ti'a interna spiretuale a omului in modulu celu mai pal­
pabile, Dins'a e spresiunea cea mai marcata a internului 
nostru, a intielegentiei sî coscientiei nostre, precumu 
oserbase jâ filosofulu Platone, Esistu sî alte moduri de 
manifestare a ratiunaletatei sî spiretualetatei omului, bu-
naminte in deprinderile sî ereatiunile diferiteloru arti sel.; 
dara câte tote la-olalta nu posiedu nece pre departe in-
semnatatea amirabilelui sî misteriosului organu alu vorbi­
re!, însemnătatea limbei, fia dins'a in sene, in misticeta-
tea, yieti'a sî desvoltarea sa considerata, fia privita câ celu 
mai principale sî mai potente mediulocu de desvoltatiuîe 
culturale a omenimei. 

V La Fontaine La vie d' Esope le Phrygien (in fruntea fa-
buleloru salej: „La langue c'est le lien de la vie civile, la clef des 
sdences, Torgane de la verite et de la 1 raison: par ella on bâtit lea 
vilies et on Ies police; on instruit, on persuade, on regne dans Ies 
assemblees; on s'acguitte du premier de tous Ies devoirs, qni est de 
louer Ies dieux. . . La langue est la pire cbose qui soit &,u monde. 
C'est la mere des tous de"bats, la nourriee des proces, la source des 
divisions et des guerres. Si on dit qu'elle est Torgane de la vente, 
c'est aussi celui de l'erreur, et, qui pis est, de la calomnie. Par elle 
on detruit Ies yilles, on persuade de mechantes cboses. Si d'un câte" 
elle loue Ies dieux, de 1'aiitre elle profere des blasphemes contre 
leur puissance." 

2) Buntm Report of the British Assoeiation for the advance-
ment of science, 1847 pag. 257. 
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10. Asia este. De caadu domnesce pre pamentu re­
gele creatiunei, omulu, a esistatu una necontenita acţiune 
reciproca intre raţiunea si spiretulu sî intre graiulu lui. 
Limb'a sî mintea omului se desvoltara pre sene impro-
mutatu. Nemica mai naturale, câ procesulu acestei reci­
proce desvoltâri. De una parte adecă lucrurile, cari se 
afla sî se petrecu impregiuru de noi in natur'a fisica, 
cumu scimu, ne impresiunedia vrendu nevrendu, se reflec­
ta asiâ-dîeundu in oclind'a interioriului nostru, sî prein 
organele acestui-a apercependu-se, producu in noi cugete 
sî semtiemente; cugetele apoi, era mai vertosu semtie-
mentele precumu preste totu ne punu de eomune in misi-
care membrele corpului, asia in speciale in organele 

. liostre limbali sternescu espresiuni, vorbe, sunete articlate 
sî-audibili. De alta parte amintitele sunete articlate, tog-
mai pentru câ prein rostinti'a loru devenira sî ele nesce 
lucruri dein impregiurimea omului, dein parte-le inca in-
riurescu asupr'a mintei sî cugetarei nostre, desceptandu-o, 
sternindu-o, provocandu-o sî impintenandu-o la activetate, 
Estu-modu, cumu dîsemu sî repetimu, desvoltarea sî cul­
tivarea ambeloru, a mintei sî a limbei omenşsci, merse 
mana in mana, tienu mai totdeun'a pasu egale. 

llr-Iase-eflauluj-ea-fiontia sociale ce e, nu s'a desvol-
tatu, nu s'a potutu desvoltâ unulu singuru, ci in societate 
cu alti semeni aii sei; sî totu in societate cu alti semeni, 
aii sei si-a creatu sî desvoltatu sî limb'a, carea derept'-
aeeVnu e a unui singuru omu, ci a cutarei societăţi 
omenesci, a cutarei naţiuni. Ea, limb'a s£u potenti'a omu­
lui de a grai, nu e deci numai una insasîre organeca a 
individului omenescu, ci câ proprietatea unui poporu, ce 
formâdia una. unetate sociale, e totodată espresiunea cea 
mai marcata sî mai batutoria la ochi a vietiei natiunali 

2 * 
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sî faetoriulu celu mai principale alu acestei vietie. Intru 
ins'a se resfrange mai nemediulocitu si mai fidele modulu 
de cugetare, semtîre, judecare sî preste totu spiretulu 
unui poporu. Dins'a precumu in generale ne areta firea 
mintale a fientiei omenesci, asia specialeminte in varietă­
ţile sale natiunali ne descopere geniulu, spiretulu, carac-
trulu cutarei sî cutarei naţiuni. D3ca nu se pote intra 
tote s-ustiene câ esacta enunciatiunea unoru limbisti, cumu 
câ limb'a ar fi fiendu cugetarea audîbile, („Spracbe ist 
lautes Denken" 1), se pote inse afermâ, câ dins'a e for-
m'a esterna a cugetarei omenesci, dara totdeun'a una for­
ma specifeca a cutarui sî cutarui poporu; pentru câ sî la 
poporatiuni intrege, nu numai la individi singuriti, se pote 
cu totu dereptulu apleca sententi'a filosofului anticu: „Vor- . 
besce-mi, câ se te potu judeca, cine eşti;" cumu sî fai-
mos'a dîsa a lui Buffon, dupa carea „stilulu e omulu.0*) 

Dein cele precedenţi urmedia pre firesce sî se spii-
ca pre iusioru adeverulu, amesuratu carui-a propri'a limba 
natiunale e in modulu celu mai intimu concrescuta cil 
coscienti'a sî cu semtiulu-de-sene alu unei naţiuni. „Mai 
curendu lasa unu poporu se i se rapesca ori-ce alfa, — 
dîce cu dereptu cuventu unu limbistu germanu, 3) — de-
câtu limb'a sa; limb'a, câ organulu comune alu coscien-
tiei a intrega naţiunea, este pentru esf a elementulu vie-
tiei spiretuali, conditiunea vietiei ei, sî câ atare posiesiu-
nea ei cea mai sânta, cu carea împreuna natiunaletatea 
insesi sta sî cade." 

9 Aug. Schleicher la Lazarua u. Steinthal Zeitschrift fur V6I> 
lerpsychologie u. Sprachwissensch.; t. II . pag. 225. 

2) Buffon Sur le style. 
• • , 3) K. W. L. Heyse o. sî 1. c. 
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12, Prein acestea indegetaramu totodată unu altu pre 
insemnatu fenomene psichicu sî sociale omenescu, amorea,, 
ce poporatiunile diverse au sî nutrescu facia de limb'a 
loru natiunale. E pre naturale acest'a, ma contrariulu 
chiaru ar' fi ceva nenaturale, dupa ce, precumu demustra-
ramu, limb'a e manifestatiunea eu-lui spiretuale alu unei 
naţiuni, sî dupa ce in lumea morale iota amorea bine 
definita sî ordinată incepe de la „eu," de la person'a pro-, 
pria („amor incipit ab ego"). 

Nu ne potemu retiene de a nu intercala la acestu 
locu frumosulu testemoniu, ce scrietoriulu Bonfiniu de la ' 
curtea regelui Mati'a alu Ungariei dâ in acestu respeetu-
stramosiloru noştri. „Quamquam variae barbarorum erup-
tiones — scrie dinsulu1) — Daciam, populi Romani pro-
vinciam et Getarum regionein una cum Pannoniis inun-
dassent, colonias tamen legionesque Eomanas, quae recen-
ter excreverant, non potuisse interire. Inter barbaros obru-
tae, Eomanam tandem linquam redolere videntur, et ne 
omnino eam deserant, ita reluctantur, ut non tantum pro-
vitae, quantum pro linquae incolumitate certasse videan-
tur. Quis enim assiduas Sarmatarum-inundationes et Go-
thorum, item Unnorum, Vandalorum et Gepidarum erup-
tiones, Germanorum excursus et Longobardorum si bene 
supputarit, non vehementer admiretur servata adhuc inter 
Dacos et 'Getas Eomanae linguae vestigia?" Asiadara, 

y Bonfiniu» Eerum Hungaricarum decades quinque; decad. II. 
In cele precedenţi Bonfiniu sustiene originea Eomâniloru dein legiu-
narii sî colonii români: „E legionibus enim et coloniis a Traiano 
ae caeteris Eomanorum imperatoribu3 in Daciam deductis Valachi 
promanarunt; quos Pius a F i a o o o, pronunciatione Germanica V l a -
c h o s dici voluit: nos contra dnâ tov pâXXeiv xal trjq dxiâot dictoa 
esse censuimus, cum sagittandi arte praepolleant." 

2* 
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dupa Bonfiniu, strămoşii noştri coplesîti de genţi barbare, 
câ se hu-si pier da limb'a parintiloru, se lupta astfeliu, 
iricâtu nu intru atât'a se pareâ a se lupta pentru vietia-
si, câtu mai vertosu pentru salvarea sî mântuirea limbei 
parintesci. Ce adeverintia strălucita despre viu'a eonscire-
de-sene natiunale a străbunii oru! Ce frumc-sa adeverintia 
analoga, le dede biaviloru străbuni mai de incoee'sî poe-
tulu romanu modernu1), cantandu: 

„Limba, tiera: vorbe sânte 
La străbuni era!" 

Ore inse rostitu-s'a elu, poetnlu, totu asia dein anim'a, 
dein sufietulu sî cugetulu sî dein convingerea Romaniloru 
de esta-dî, candu mai departe cânta: 

Multu e dulce sî frumdsa 
Limb'a, ca vorbimu; 

Alta limba armoniosa, 
Câ ea, nu gasimu. 

Saltă anim'a 'n plăcere, 
Candu o ascultâmu, 

Sî pre budie aduce miere, 
Candu o cuventâmu. 

Edmanasiulu si-o iubesce 
Câ sufietulu seu. . . -

Glumele s'unlu mai bogate,-
Au tonu mai fir eseu, 

Eomanesce cuventate; ' 
Asia se traescu! 

Pre o gluma romanesca 
Sufietulu roi-asi dâ, 

Er' pre un'a . . . sca 
Dieu neci o para ?« 

') Georgiu Siomi. 
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Ore le dîce in anim'a sa sî le repete cu poetulu acestea 
fiacare natu romanu moderau, eonvinsu fiendu, câ numai, 
estu-modu se va aretâ adeveratu descendente âlu stra-
buniloru conscii de demnetatea loru natiunale, numai 
estu-modu va fi demnu de numele, ce Iu porta? Paca ce-
rulu, câ asia se fia! Conserbandu sî reserbandu dulcei 
limbe natiunali loeulu de onore in vi6ti'a-ne publeca sî 
privata, in basereca sî scola, in casa sî familia, in tote 
sî pretotunde: prein est'a vomu convinge lumea, EuropV 
civilisata, naţiunile colocuitorie in modulu celu mai ne-
jndoiosu despre otarifc'a nostra vointia de a trai sî de a 
mori câ Eomani, despre viu'a nostra coscientia natiunale, 
despre vitaletatea nostra. Se nu ne amagimu! Numai sti-
mandu-ne noi pre noi sî ce e alu nostru, ne voru stima 
sî ni-lu voru stima sî alţii. Sî unu poporu, câtu de micu 
la numeru, care e in stare'a documenta aceste primo-
prime conditiuni de vietia, are in dîoa de adî ,eo ipso' 
celu pucinu pe diumetate sucesulu aspiratiuniloru sale le^ 
gitime, pentru câ are pe partea sa simpatiele sî sprigionulu 
morale, uneori chiaru sî reale materiale alu lumei lu-
minate. 

13. Ci dupa acesta mica digresiune se ne reintorcem 
la obiectu. . 

Aretaramu sucintu in cele precese, câ in limba se 
manifesta in modulu celu mai palpabile vieti'a interna 

spiretale a omului; câ mintea sî limb'a omenesca se des* 
yoltara pre sene reciprocu; câ limb'a desvoltandu-o omuln 
in societate cu alti semeni aii sei, ea, câ form'a esterna 
a cugetaţei omenesci, ne presenta totdeun'a una forma 
specifeca a modulai de cugetare a cutarui.sî cutarui po­
poru; câ in cosecentia limb'a natiunale este in modulu 
celu mai intimu coerescuta cu coscienti'a sî cu semtiulu-

BCU Cluj / Central University Library Cluj



— 22 — 

de-sene alu unei naţiuni; sî că in fine dein tote acestea 
deradia pre firesee alipirea, amorea, cu care diferitele po-
p6ra se p6rta câtra limb'a loru natiunale. Mai resta aice, 
câ in legatur'a acestor'a se invederimu pe scurtu, cumu 
limb'a ne areta nu numai vieti'a interna spiretale a omu­
lui sî poporului, ci ne descopere in traseture destulu de 
luminose chiaru sî fasile de desvoltarea acestei vietie. 

Ia acestu respectu, luandu limb'a omenesca seu po-
tenti'a de a grai a genului umanu preste totu, s'aru pote 
destinge trei grade seu periodi de desvoltâre; se intielege, 
câ fiacare dein aceşti periodi standu dein mai multe miie 
de ani. Omulu adecă, inainte de a intra in relatiuni soci­
ali cu semeni de aii sei, cu alti omeni, inainte de a i se 
porni desvoltarea intielesale, duse una vietia cu totulu 
semtiale. Conforme acestei-a limb'a lui in primulu peri-
odu stâ dein nesce sunete simple sî scurtutie, ce mani­
festa diferitele lui semtîri sî impresiunâri momentane; stâ 
dein nesce spresiuni onomatopoetice, dein eschiamatiuni, * 
dein intrejectiuni scl., cumu o demustra acest'a p'aci pana 
la evidenţia asemenarea limbeloru mai culte cu cele mai 
pucinu culte sî desvoltate. Ultimele posiedu de regula 
una multîme de atari cuvente primitive, va-se-dîca de su­
nete sî eschiamatiuni intrejectiunali, era timbele mai culte 
au de acestea in poportiune forte pucine; desVoltatiunea 
intelectuale, reflectarea mintei, predomnirea ratiunei asu-
pr'a semtiuriloru intr'unu poporu mai cultu le strimto-
resce dein usu, le impucina, in acelaşi tempu inmultîndu 
in limba dein ce in ce numirile de obiecte sî lucruri, ce 
le aduce cu sene propasîrea culturale. !fist'a e asia de 
adeveratu, in câtu p. e. limb'a unoru triburi selbatece 
dein Afric'a centrale, dupa marturirea caletoriloru sî filo-
logiloru, este chiaru sî esta-dî asia de mărginită sî defec-
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tdsa, câtu cestiunatele triburi intru respicarea cugeteloru 
sî concepteloru celoru mai primitive, demulteori lipsindu-
le vorb'a corespundietoria, se ajuta prein gesturi; câtu 
de la doi incolo nu mai sciu sî potu nunierâ, câ sî An-
damanitii dein insulele mârei Indieloru; sî alte asemeni.' 

Pre gradulu seu in periodulu alu doile e jâ progresu, 
dest inca multu pueinu marginitu: progresarea mintale a 
omenimei sî cu ea progresarea limbei. Vieti'a sociale cu 
necesetâtile. reporlele, cunoscientiele sî ideele sale mai 
numerose face limb'a mai opulente, dara totodată cuven-
tele ei devinu pe dî ce merge mai astracte. Ou tote' ace-
stea natur'a sî lumea semtiuriloru sî in acestu periodu 
totu remane inca, alesu pentru poporulu mai de rSndu, 
rusticu, una funtana destulu de abundante, dein carea elu 
scote sî creedia numiri de lucruri dapa primele au dupa 
cele mai momentose aperceptiuni ale acelor'a. 

In fine candu civilisatiunea sî cultur'a superi6re pă­
trunde mai afundu sî se generalisedia mai multu au mai 
pueinu in tote paturile omenimei sî ale unui poporu; 
candu ace'a face pre omu a paraşi simpletatea naturei, a 
se abate de la nemaestrita vietiuire conforme indigentie-
loru naturei, a intretiene relatiuni sî legamente sociali ar-
ieficiose, sî intre acestea a duce unu traiu mai multu ori 
mai pueinu delungatu de, lumea semtiuriloru: atunce lim­
b'a omenesca ajunge pe alu treile gradu sî in alu treile 
periodu de desvoltamentu. Atunce s6ca preindegetatulu 
isvoru firescu alu cuventelortf, sî mintea calculatoria mai 
numai dein elementele jâ esistenti in cutare sî cutare lim-
Jba«ombina inca acele sunete, spresiuni, cuvente, ce se 
areta necesarie pentru lipsele sî trebuintiele comerciului 
sociale. Abid trebue se .spunemu, câ in acestu stadiu se 
afla mai t6te limbele dein partea lumei cea mai înaintata 
in cultura, dein Europ'a nostra. 
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Intre aceste limbe cele indo-europane păru intr' una 
•privintia specialeminte a comprobâ cele dîse despre des-

•' voltarea omenimei sî limbei omenesci. Ele Se numera esta-
dî intre limbele cele mai perfecte. Ou tote acestea filogii 
.presupunu cu multa probabiletate, câ in vieti'a limbei fun­
damentali primitive ariace, dein carea se tragu ihdo-europa-
nele, a esistatu unu periodu, in carele dins'a era 1 so­
l a t o r ia, va-se-dîca stâ dein vorbe unisilabiee, oresicumu 
mai multu intrejectiunali sî eschiamatiunali; intr' unu alu 
doile periodu se fece apoi a g l u t i n a t o r i a , in carele 
reporturile substanţiali de flesiune sî cojugatiune ale cu-
venteloru le desemna alipindu câtra acestea alte cuvente 
întregi; in fine ajunse a fi f l e s i v a l e , ce'a ce e starea 
-de organisatiune suprema a limbei, in care stare materi'a 
sî form'a limbei se petrundu intimu. 

Estu-modu in limb'a omenimei inca se adeveresce 
dîs'a Scripturei,1) câ nemica nu e statatoriu sub sore, ci t6te 
se învertu intr'unu' cercu de varie metamorfosâri sî per-
mutatiuni. Dins'a, câ sî omenimea, a cărei spiretaletate 
sî intelectualetate o manifesta, inca fu sî este supusa la 
continue evolutiuni sî desvoltatiuni; inca avu sî are, in 
speciale câ limb'a unui anumitu poporu considerata, eta­
tea copilăriei plăpânde, a junetiei de auru, a barbatîei vi-
gorose sî a betranetieloru pline de suatu sî raţiune. Totu 
câ evolutiunile in vieti'a omenimei, asia sî evolutiunile in 
vieti'a limbei omenesci preste totu sî a limbeloru diverse 
in speciale n'au decursu to'tdeun'a in modu firescu leni-
scitu sî paciuitu, procediendu numai dein poterea intrinseca 
a limbei sî limbeloru, ci sî dein cause sî inriurintie es-
terne, asia câtu acele evolutiuni au fostu demulteori ade-

V Ecleaiastele 1, 9—10. 
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verate revolutiuni. Se vedemu dara, suntu ore in cosecen-
tiele loru sî aceste ultime -indereptatîte, sî in ce mesura 
indereptatîte? 

III. Poterea de vietia interna a limbei sî influin-
tiele esterne asupr'a acelei-a. 

*14. Desvoltarea spiretului omenescu se afla preste totu 
graindu in progresu sî aventu continuu, sî cu elu depre-
una sî desvoltarea limbei omenesci, carea cresce, cumu are-
taramu mai susu, sî se desvolta in acea mesura sî pro-
porţiune, in care cresce* cugetulu. „Despre limb'a ome-
nesca trebue se tienemu, — dîce celebrulu Iacobu Grimm,. 

câ ea numai la aparentia sî dein pârti singurite con­
siderata regresedia; privita inse preste totu, dins'a se 
afla porurea in progresare sî in acrescerea poterei sale 
interne." • • , 

Memorata desvoltare a limbei sî limbeloru nu de-
cure.inse, cumu asîsîdere aieptaramu, totdeun'a in modu 
leniscitu si paciuitu, dein poterea vitale intrinseca a lim­
bei, dein leintru in afora: ci ea provine sîdein alte cau- .. 
se sî influintie mai multu au mai pueinu esterne limbei 
respective. Era -aceste cause seu influintie^esterne producă * 
câteodată atari sguduiture in demersulu de desvoltare a 
cutarei limbe, câtu semena a revolutiune sî anarchia for­
male in limba. Lucrulu nu e de miratu. Avemu sî aice-
lege incâtva anal6ga cu legile a totu ce esiste in uni- ' 
versu, unde asîsiderea desvoltarea armonica a totaletatei 
fientieloru pare aorea întrerupta sî periclitata prein varie 
sguduiri, furtune, cataclisme periodece, cari inse de cele 
mai multe ori sierbescu numai spre a inaintâ cu atâtu 
mai potente vegetatiunea, desvoltarea, vieti'a «, tote lu­
crurile esistenti in natura 
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Schiopetedia forte derept'acea asemenarea îndatinata 
«, limbei intru desvoltarea ei cu desvoltarea unui arbore. 
De doritu ar fi cu adeveratu, câ limb'a unei ginţi se se 
desfasiore câ unu ce organecu, câ unu arbore, ce numai 
-dein propri'a potere de vietia sî dein suculu pamentului 
nutritoriu cresce sî produce frupte, necostrinsu de arbi­
trarietăţi esterne ; se se desfasiore, se cresca sî se se in-
avutiesca numai dein sene, dein poterea sa vitale feintri-
ca, fora ceva presiune sî violentia de deinafdra; se se 
desfasiore mereuasiu, tienendu, precumu nu tiene chiaru 
totdeun'a, pasu cu progresulu intelectale sî spiretale alu 
masei poporului respectivu. Cuventele, formele gramate-
-cali, sintâsea unei limbe aru trebui se fia espresiunea 
firesca a dîsei desvoltatiuni interne; conceptele noue sî 
numirile loru aru trebui se se derive prein misticele ca-
naluri intime ale contactului spiretale, orecumu asia, pre­
cumu dîcemu despre cutări morbi, câ infeetandu atmo-
sfer'a se propaga prein aeru; ide'a noua, conceptulu nou 
acolo aru trebui se se incuibe mai antâiu sî se prindă 
radecine, unde semtiulu limbale, poterea creat<5ria de lim­
ba fora indoiela e mai mare, mai curata sî mai necorup­
ta, adeea la mas'a poporului, la vlogu. Cu- unu euventu: 
in asemenarea' dein vorba poterea de vietia a pomului ar 
fi se fia limb'a cu organismulu ei deinleintru, eră pa-
mentulu nutritoriu cu suculu lui poporulu. Numai asia 
ideele sî conceptele noue aru capetâ totdeun'a forma sî 
numire adeveratu natiunale, conforme tipului sî caractru­
lui natiunei respective; numai asia firea individuale ă unei 
limbe, vieti'a ei sî caractru'-i natiunale s'aru pote padî ne-
-atinse, deca ea s'ar despupi oresTcumu de sene, câ florea.') 

V I/nre S. Idegen es hibâs szollâsok a inagyar nyelvben, Bu-
-«iapest 1873, pag. 5, 
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15. Inse acest'a nu totdeun'a, ba f<5rte rare ori, este 
sî se intempla asia. Deineontra formarea sî desvoltarea 
limbei o influintiedia nu pucinu, uneori chiaru in mesura 
pre însemnata, mai > multe cause esterne. Intre acestea 
venu a se numerâ mai cu sema trei: eomerciulu deintre * 
•diferitele pop6ra; libertatea, ba chiaru arbitriulu omului, 
inca sî a celui mal primitivu; pe urma activetatea genie-
loru straordenarie. 

Gintile varie venindu in atingere un'a cu alfa, cine 
nu scie, câ acestu contactu sierbesce uneori spre folosulu 
loru, uneori inse sî spre stricatiunea unei seu altei pârti? 
Esfa stâ specialeminte sî in privinti'a limbei. % Poporul u 
mai inapoiatu in cultura lips'a sa de cutări cunoscientie o 
suplenesce impromutandu de la celu mai avutu in acestu 
respectu; era cu cunoscientiele noue de comune impro-
muta sî cuvente noue Asia fu acest'a de candu lumea sî 
omenimea. De la Egipteni sî Fenicieni impromutara de- • 
stulu de numerose vorbe Elenii antici, de la Eleni Eo-
manii, de la acesti-a poporatiunile europane de adî, sî 
asia mai departe. Ideele sî vorbele noue se respandescu 
aice adeseori,, câ se, graimu asia, pre aripele loru, in po­
terea sî de poterea loru propria, fdra a se pote respandi-
rea loru stăvili absolutu sî cu efectu deplinu. Norocire 
inca intre atari impregiurâri pentru una limba, — cumu, 
dorere! n'a avutu-o limb'a rom., — deca cestiunatulu im- \ 
promutu lu iea nu dein limbe cu totulu eterogene, incâtu 
elementele impromutate, câ afini, intru procesulu asimila-
tiunei loru cu organismulu limbei impromutatorie se nu 
feca resistentia pre mare sî daunosa legiloru acestei-a! 

Nu mai pucinu infiuintiata e desvoltarea organeca 
liniscita a limbei prein libertatea sî arbitriulu, ce omulu 
esercita asupr'a limbei, dandu demulteori numene, fip-
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sandu vorbe sî apleeandu elementele vorbirei 'dupa plăcu, 
capriciu sî crb'a intemplare. Sî acest'a inca dein tempu-
rile preistoreee, deci înainte de începuturile culturei ome-
nesei. E cunoscutu, câ amii in cărţile lui Moise omulu 
reflecta la variele numiri de persone sî obiecte, le splica 
originea sî caus'a, sî in urmare face varie deductiuni 
istorico-miteee limbali.1) Asemenea in „Iliadea" sî „Odi-
se'a" lui Homeru aflâmu facundu-se reflesiune la etimolo-
gi'a numeloru lui Odiseu, Astianace sî ale altor'a. Era ar­
bitrarietatea, cu carea popora-le barbare scaimba numi­
rile, formedia cuvente ndue scl., e sî in dîlele ndstre forte 
remarcabile sî instructiva.2) 

Pe "urma una buna parte dein tesaurulu iesicale alu 
unei limbe mai provine sî de la minţile mari, de la barr 
batii geniali, ce străluciră cu luminele loru pe orisontele 
cutarei naţiuni. Atari geiiie potentiedia progresulu, ce 
aorea sî alocurea procede mai pre incetu; producu mai 
multu, de cumu ar produce in acelaşi tempu* totulu orga-
necu in activetatea sa lina, incetinela, nesemtîta; dau na-
scere mai multoru idee sî cu. acestea mai multoru cuvente 
sî frasi. P. e. Ipocrate introduce mai mulţi termini noi 
medicinali; Aristotele dâ nascere e n t e l e c h i e i , Pîatone 
i de ei, alţii altoru concepte sî cuvente. In. scrierile unui 
Homeru sî Eschile dâmu preste atari cuvente noue, pre­
ste atari epitete sî dîceri măreţie, create in cone.ertulu 
semtiementului profundu cu cugetarea sublime sî asiâ-
dîcundu in sacrulu focu alu poesiei, cari numai la eli le 
gasimu intre toti scriptorii greci. Nu altcumu la Latini 
unu Cicerone, Senec'a sî alti literatori, alesu aii epocei de-
fieru,. adoperandu-se a straplantâ lilosofl'a greca pe terimu. ' 

'l) Genesea 2, 1 9 - 2 0 ; 11, 9,- 17, 5 ; 2 : , 6 scl. " 
*). Maic. Muller Lectures, II. 
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italecu, suntu nevoiţi a face spre indegetatulu seopu in 
latin'a elaseea-înnoiri individuali conscie.1) Ce se dîcemu. 
apoi de procedur'a parintiloru eclesiasceci, cari fora mulţi 
scrupuli*) tragu latin'a pe calapodulu noueloru idee sî con­
cepte ale reflegei creştineşti? Sî totu asia merse sî mer­
ge acest'a înnoire voluntaria sî eonscia a limbeloru sî in 
seeleje susecenti pana in tempulu celu mai nou sî pana 
la pop6ra-le cele mai noue. De aceşti neologismi fece cu 
voi'a la Germani, prein scurtări sî stranee compuneri de 
cuvente, desclinitu Klopstock, apoi Voss cu respeetu la 
limb'a poetica; era Hegel sî Krause ca respeetu la cea 
filosofica; sî asia mai departe. 

16. Ce cosecentie sî invetiature potemu trage dein 
cele predesfasiorate, in prim'a linia sî in speciale pentru 
limb'a n6ştra? Multe de tote. Mai antâiu sî antâiu ve-
demu, ce'a ce jâ. premisemu, câ vieti'a, desvoltarea sî creţ 
scerea unei limbe nu decure totdeun'a in modu organecu 
linu sî paciuitu, numai dein poterea interna dresîcumu 
înnăscuta a limbei, ci ace'a uneori e înaintata, potentiata 
sî asiâ-dîcundu sfortiata prein varie cause sî inriurintia 
esterne, cumu suntu: contactulu intre diferitele pop6ra sî 
limbe, arbitriulu omeneseu, activitatea literaria a genieloru 
mari, sî alte asemeni. Inriurintiele acestea esterne nu suntu 
intru tote priintiose sî fora periclu pentru desfasiorarea 
sanetosa a organismului limbei, ci de comune aducu ace­
stuia mai multu au mai pueinu semtîte vetemâri. Pro-** 

') Seneca epist. 58, 1; 58, 4. Cicero quaest. acad. I. 11, 41 ; 
de nat. deor. I. 39, 109. Quintil. III. 8; ete. 

2) S, Gregor. Magn..- „Non motacismi c«Hisionem fugio, non 
barbarismi confusionem devito, situs motuBque praepositionum casus-
que servare eontemno, quia indignum vehementer existimo, ut verba 
coelestis oraculi restringam sub regulis Donaţi, etc." Cir,, 8. August. 
de doctrina christ. 4. 10; 8. Hieronym. ia Ezeeh. c. 10. 
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gresulu ce face sî metamorfosile ce pate prein ele limb'a 
cutare, se potu drecumu compara, o repetîmu, tempestâti-
loru elementari, cari pana candu de una parte fora indo-
iela promovfidia in modu potente salubretatea, vegetatiu-
nea sî productiunea in natura, de alta parte intr'un'a cau-
sedia in una privintia seu alt'a mai multu au mai pucinu 
însemnate stricatiuni. Est'a un'a la mana. 

Socia cu acest'a e alta cosecentia sî invetiatura, inca 
mai momentosa. Anume ace'a, câ nu potemu ratiunabile 
nececandu asceptâ, câ desvoltarea unei limbe sî înnoirile 
limbali împreunate cu acea desvoltare se proceda totdeun'a 
'numai sî numai de la masele poporului respectivu. Nu o 
potemu asceptâ anumitu in tempuri câ acelea, candu cu- -
tare naţiune sî limb'a sa suntu pornite pre calea unei 
desvoltâri mai râpedi sî a unei progresări culturali mai 
notabili, bunaora câ naţiunea sî limb'a rom. in epoc'a pre-
sente. In una atare epoca, candu aburele sî electricetatea 
suntu injugate intru sierbitiulu înaintare! culturali a ome­
nimei, candu descoperirile sî inventiunile noue scientifece 
se inmultiescu pe dî ce merge, candu scientiele sî euno-
scientiele omenesci luară dimensiuni colosali nemaicuno­
scute : progresulu intetîtu se scola cu tota poterea contr'a 
intereseloru curatîei unei limbe poporane natiunali, sî pre­
tinde a i se forma pentru nenumeratele cunoscientie espre-
siuni prein reflectare conscia dein jartea barbatiloru de 
«cientia, nepotendu-si intardîâ pasulu sî nepotendu asceptâ 
dupa creatiunile limbali incetinele ale poporului. Epoce câ 
acest'a suntu epoce de tempestâti, vijelie, cataclisme pen­
tru una limba, a cărei desvoltare sî cre'scere necesaria e 
absoluta neposibile se proceda intre atari cercustâri nu­
mai sî numai dein sorgentele si dein tulpin'a ei poporale. 
Sî pentra.ee ore neposibile? Pentru câ desî in poporu 
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resiede una dose notabile dein poterea creatoria a limbei, 
anume semtiutu limbale mai curatu, mai genuinu sî mai 
necoruptu in privinti'a tesaurului natiunale de cuvente, de 
forme gramatecali sî de sintasea acestor'a, n'are inse 
poporulu alalte conditiuni neaperate la formarea euvente-
loru sî desvoltarea limbei. N'are desvoltatiunea intielesale-
mai inalta, avutî'a de idee sî concepte culturali superiori, 
eapabiletatea necesaria pentru concepte mai astrase, aple­
carea câtra spresiuni scurte sî precise, cumu le pretende 
tractarea scientieloru, in fine gustulu de a alege cuventele 
nimerite sî cuvenientiose intr'unu limbagiu superioriu, mai 
cultu, mai elegante sî mai alesu.1) 

Chiaru de acea —• sî acest'a e a trei-a cosecentia sî 
invetiatura — una naţiune pornita pre calea unei progre­
sări sî desvoltâri culturali superiorie sî intetîte, cumu cu 
bucuria vedemu pre naţiunea rom. in presente, nu se pote 
multiami sî îndestuli spre ajungerea indegetatului scopu 
maretiu cu limb'a gloteloru sale mesera, neprecisa, defec? 
tosa sî in nu una parte a ei aorea mestecată cu elemente 
străine sî corupta pana la ridiculu. Dein acestu puntu-de-
vedere intr'adeveru nu se pote omulu destulu mira de 
pretensiunea pueinu întemeiata sî rumegata, câ se nu dî-
cemu absurda, a unoru scrietori rom. mai de incoce, aper-
tienutori mai vertosu scolei asiâ-numite a „Direcţiei noue," 
pretensiunea, de a luă de bani buni totu ce se afla adi 
in uşulu vorbirei poporului rom. rusticu; de a suscepe in 
limb'a sî scrierea rom. mai culta tote vorbele sî formele 
gramatecali sî sintacteee, inca sî cele mai stfaine sî stri­
cate sî demulteori nece de insi-si vorbitorii intielese; sî 
de a santiunâ estu-modu cutare gergu dein suburbiele Ia-
siloru au ale Bucuresciloru au dein alfcu coltiu alu roma-

') Imre S. o. c. pag. 6. 

BCU Cluj / Central University Library Cluj



uimei de limba. literaria a Romaniloru. târa acest'a sub 
specios'a firma a unui modu populariu in scriere. Serma-
na popular etate, cumu te mai tragu-impingu sî pre tine, 
câte abusuri mai facu sî cu tene omenii! . . 

17. En se vedemu inse, care ar fi resultatulu, candu 
dein nefericire ar amblâ dupa pretins'a popularetate or-
bisiu sî in ruptulu capului, sî candu ar adoptâ-o fora re-
serba sî partea mai sanetosa sî mai seriosu cugetatoria a 
literatoriloru rom.? Unu resultatu, nemica mai pueinu de­
câtu imbucuratoriu: periclitarea unui-a dein scopurile in­
telectuali supremi de urmaritu intru cultivarea limbei veri-
carui poporu, anume sacreficarea unetatei limbei sî desbi-
narea acestei-a jn atâti provincialismi barbari, nespelati sî 
nepeptenati, câte tienuturi locuite de Romani suntu, in 
cari dinsii venu in atingere cu alte poporatiuni de dife­
rite limbe eterogene. Oâce e totoror'a dein noi cunoscutu, 
câ alte cuvente sî ingredientie străine amesteca in limba­
şi Eomanulu satu-marianu sî biharianu, celu ce vene in 
contactu mai vertosu cu Magiari; altele Eomanulu bana-
tianu, locuitoriu mestecatu au vecinu cu Serbii; erasi al­
tele Eomanulu bucovinenu, eoplesîtu, prelanga Polono-
ruteni, de Germani sî de Evrei germanisanti; sî cu totulu 
Saltele Romanii dein Eomani'a libera, dein Munteni'a sî 
Moldov'a, ;unde domnirea fanarioto-turcesca nefasta sî de 
trista memoria lasâ urmele sale dorerose imprese sî in 
limb'a poporului rom. maltractatu prein acea domnire.') 

') „Observatoriulu" in nr. 4 dein 1879 aduce numerose esem-
ple de gergulu rom. satu-marianu (a intratu ârvizulu in kerty sî a 
dusu boros-hordâole; candu ati areduitu de a casa sî candu ati er-
kezuitu? no, ugyân tedves vindici), bucovinenu sî dein fundulu 
legiu (tat'a a plecatu cu noterulu sî cu fersterulu la amtstag, dara 
fcesiaidulu dtale de la bezirksvorsteher e aice ; fliulu mieu e acumu 
in dritte realsiule, ci dein naturwissensiaftu are tiaignisu cam ren, 
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Adunaţi, rogâmu-ve, Ja-olalta câte unu tieranu rom. dein 
memoratele tienuturi, sî se vedeţi, in ce parte a graiului 
loru romanescu se voru intielege sî precepe unii pre alţii? 
In partea elementului latino-romaDu stravechiu, sî numai 
seu mai numai in partea acestui-a. Au nu e acestu sin­
gura faptu de ajunsu spre a aretâ sî celui mai semtu de 
vedere, carea e adeverat'a limba a intregu poporului rom., 
pre carea avemu se o luâmu de base sî dein ce in, ce se 
o cnltivâmu sî desvoltâmu mai departe? Nu e de ajunsu 
spre a aretâ, câ acele ingredientie străine' in partea loru 
cea mai mare suntu dein secle sî tempuri multu mai po­
steriori fipsarei limbei rom. câ atari, decâtu se se fia 
prescrisu in acest'a, sî multu mai parţiali in vorbirea in­
tregu poporului nostru, decâtu se pota pretende dereptu 
de cetate sî impamentenire? Nu e de ajunsu spre a aretâ 
in fine, câ ineatrâu trebue se ne tientimu ochii sî la ee 
sorgente se recuremu, pentru câ se ne potemu desvoltâ 
limb'a dein semburele sî pre temeiulu ei latino-romanu sî 
mai incolo in frumosa, armonica, incantatoria omogenetate 
sî uueformetate, sî pentru câ se dâmu vestmentului ei 
acea lărgime, pre carea in presente inca nece pre departe 
nu o are, dara pre carea o pietende imperiosu inmensulu 
corpu de idee sî concepte născute in sinulu gigantecului 
progresu scientifecu sî culturale dein dîlele nostre ? 

elu e cam leichtsinnigu, lu voiu dâ la unu gesieftu); pentru celu 
transearpatinu ruso-greco-turcescu vedia-se „Corespundenti'a intre doi 
amanţi," republicata in „Observat." 1878 nru. 55 dupa Calenda-
riulu Iasiloru dein 1844, sî vedia-se cele mai multe scrieri rom. 
transcarpatine, unde mai la fiaeare frase te impedeci câte de unu 
l i u d e , e a r a g h i o s l i c u , m o f t u , m u f l u z u , t e s î m e n e " scl., in-
tielfcsulu caroru barbarismi deincoce de Carpati chiaru sî deintre 
Eomanii trecuţi prein scole abia alu suta-le de lu pote orecumu g&eî -jfc 
dein contestu. 

3 
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Dâ; eăce ,dato sed non concesso', cumu câ multu 
invocat'a poporaletate in scriere arrecere, se adunâmu nu­
mai tote cuventele sî frasile bune rele dein gur'a popo­
rului rom. de pretotunde, sî — fora a recure câtuşi de 
pucinu la matrea latin'a sî deintre sorori mai alesu la ita­
lian'a câ la cea mai apropiata — numai dein dîsulu ma-
terialu populariu se ne inaltiâmu pentru venitoriu mare^ 
tiulu edificiu alu limbei rom. literarie, in carele se inca-
pemu comodu cu cultur'a sî civilisatiunea nostra superioria, 
la care aspirârou: ar fi ore de ajunsu acelu materialu spre 
scopulu indicatu? Vorba se fia! Noi aretaramu mai susu, 
câ omulu dein poporu, amesuratu culturei sale mai multu 
au mai pucinu primitive sî modeste, in tota vieti'a sa abia 
folosesce cu totulu vre 400 de cuvente; atâte i suntu pr6 
destule spre a-si respicâ cugetele sî semtiementele sî câte 
tote necesetâtile sale familiari, relegiunarie sî sociali. Se 
nu ni se obiecte, câ dara, dupa noi, limb'a vulgaria rom. 
ar fi standu numai dein atâte sute de vorbe ? Nu, ea stâ 
cu tote acestea dein "câteva miie. Oaus'a e : câ dupa di­
feritele tienuturi sî provincie rom. in parte alte numiri sî 

, frasi se usita pentru une sî aeelesi idee; era diversele re-
latiuni topografice, etnografice sî climatece facu, de p. e. 
Bomanuln dein munţii aurarr aii ^Dransilvanier are unele 
necesetâti sî cunoseientie de acelea, cari nu le are Eo-
manulti de la gurele Prutului sî Dunărei, prein cosecentia 
nu are nece numirile aceloru necesetâti sî cunoseientie, 
sî vice-vers'a. 

18. Se ne intrebâmu acumu, câ dara câte miie de 
cuvente pote aprosimativu se aibaintrega limb'a vulgului 
rom., luandu la-olalta espresiunile cele bune cu cele rele, 
cele neosiu latino-rom. cu gergulu sî ingredientiele străi­
ne deimpreuna, sî incependu de la vecinătăţile Tisei pana 
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ia Marea-negra sî dein Oarpatii septemtrionali pana in 
Balcani? Eca aci Lesiconulu de Bud'a, primulu dictiuna-
riu mai renumitu alu limbei ndst^e.1) Eespundia elu ne-
suspectulu de latinomania sî nepartialele pana in asia me­
sura, câtu aduce totu seu mai totu ce siese bărbaţi erudiţi 
sî zeloşi, de buna sema cu ajutoriulu a mai mulţi alţii, 
aflara in gur'a poporului rom. dein cele mai diferite tie-
nuturi sî in scriptele rom. intre aa. 1780—1825; aduce 
tote, incependu de la ung. aldasiu, aldomasiu, ocsiagu, 
bosicasiu, majamesteru pana la slav., grec, germ. sî tur-
cescile odajdie, medelniceriu, birtu, mazilu sî altele ne­
numărate. Asiâdara nu se pote dîce, câ Lesiconulu de Bu. 
d'a n'ar fi presentandu lumei una limba rom. chiaru dupa 
gustulu sî dupa poft'a animei celoru de la „Direetiea n6ua." 
Sî cu t6te acestea — cine ar crede ? — acestu galimatia 
poporale rom. abia face cu bunu cu reu vre 10,000 de 
vorbe, incâtu pre marele romanistu Fr. Diez nu fora cu-
ventu lu prinde mirarea, câ judecandu dupa memoratulu 
lesiconu, prelanga tote numerosele ingredientie străine ce 
elu presenta, limb'a ne e totuşi asia de mesera.2) Fora 
indoiela e distantia cumplita intre indegetat'a totaletate de 
cuvente ale limbei rom. sî intre 80—100 de miie de cu-

') Cu trei ani mai înainte, in 1822, se edita la Clusiu Dic-
tiunariulu rom.-lat.-ung. alu episcopului Ioane Bobu, despre care 
opu unu contempuranu dîse, ca autoriulu in acelu tempu mai bine 
ar fi facutu rote. Suntu intr'adeveru forte curiose înnoirile limbali 
deihtr'insulu, cumu vomu aretâ mai diosu. 

^ V J?V. Diez Grammatik der rom. Sprachen, III. Aufl. Bonn 
1870; J, 137: „Sprachen der verschiedensten StKmme, bekannte wi« 
unbekannte, flossen hier zusammen, und gleicbwobl ist, nach dem 
Ofener Lexicon zu «rtheilen, das Daeo-romanische arm geblieben." 

3* 
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vente ale francesei, auglei, germanei1) sî ale altoru limbe 
de una cultura superioria, de carea ne adoperâmu sî noi 
a ne apropia cu graiulu nostru. Cine inse se ne duca la 
acestu scopu, cine se ne treca preste memorat'a distantia? 
Glotele, vulgulu cu limb'a sa? Neceodata. Au nu scimu, 
ce'a ce acentuaramu repetîtu sî in cele precedenţi, câ nu 
pucine concepte mai curendu se impamentenescu, câ se 
graimu asia, in provinci'a scientieloru ratiunali, de cumu 
aru ajunge a fi cunoscute poporului sî a se altui in ar­
borele viu alu limbei acestui-a? Mai multu inca: suntu 
numerose, forte numerose cunoseientie sî lucruri, cadiuto-
rie in sfer'a scientieloru mai inalte, despre cari anevoia 
potemu spera, ba ar fi nebunia de legatu a spera, câ ace­
lea voru se petrunda cândva sî in straturile mai inferiorie 
ale gldteloru. 

JOe una parte dara nu ne remane alfa, decâtu spre 
scopulu culturei superiorie desu memoratu a ne regenera, 
inavutî sî desvoltâ dein ce in ce limb'a; pentru care scopu 
vomu trebui de voia de nevoia — tienendu de base ele-
mentulu sanetosu alu limbei — se recuremu acolo, de unde 
ni se trage viti'a sî limb'a, de unde impromutara chiaru 
sî limbe nelatine dieci de miie de termeni culturali sî 
scientiali. Unu literatoriu rom. cu mintea sanetosa sî ne­
preocupata nu are sî nu va bate alta cale, sî de acest'a 
nece latinofobii noştri celi mai procleţi nu scapă (maftu-

') Esagerare provenitoria dein ultranatiunalismu germ. e la 
K. W. Kolbe Uber den Wortreichtum der deutsehen und franz. Spra-
che, 2. Anfl. Berlin 1818—1820, I, 5 : „Pariser Blătter," sagt Rad-
lof, wollen 24000 Worter in ihrer Sprache gezăhlt haben; die Uns-
rige dagegen zahlet wahrscheinlich noch mehr denn 500000, dass 
demnach in ibren Riesenkorper die Franzdsin zwanzigmal eingehen 
•wurde!" 
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ria ne suntu scierile loru), nece vom. scapă, de s'aru pu­
ne iu crescetu sî in capu. De alta parte apoi, facia cu 
aieptatulu modu de regenerare a romanescai in aieptat'a 
mesura neaperata, marturimu, in mintea nostra nu intra, 
pentru ce se pastrâmu mortîsiu sî cu ori-ce pretiu câte 
t6te gunoiele de vorbe străine — ierte-ni-se espresiunea, 
— cari suntu in usu sî cari suntu intielese numai in cu­
tare sî cutare coltîsioru mai multu au mai pucinu indositu 
alu romanimei. 

Dupa tote acestea resumendu in pucine cuvente cele 
desfasiorate in acestu capitlu, resultatulu va fi constata­
rea, cumu câ desvoltarea continua a unei limbe nu pro-
cede totdeun'a in modu liniscitu numai dein poterea ei 
vitale interna, ci sî dein alte varie cause esterne, cari 
ultime desî uneori intetiescu forte acea desvoltare, ele inse 
in, acelaşi tempu de comune periclita mai multu ori mai 
pucinu intregitatea sî asiâ-dîcundu sanetatea organismului 
limbei. 

Cause interne sî esterne producu straformatiunile 
limbali. Ci aceste straformatiuni se intempla dupa sî suntu 
predomnite de anumite legi, legi derivatorie dein starea 
sociale, politeca sî culturale sî dein alte cerc'ustâri ale cu­
tarui poporu. Cari suntu acele legi mai principali? Se le 
aretâmu sî insîrâmu aice, macaru in fug'a mare, esempli-
fecandu-le cu chiaru limb'a nostra; spre ce nu va strica 
a face mai antâiu una reprivire istorica fugitiva asupr'a 
Kmbei romanesci, suindu-ne pana la originile ei sî are-
tandu câtu,de pre scurtu mesur'a contactului ei cu lim-
bele străine. 
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IV. Originile romanescai dein latin'a vulgaria 
periodii de desvoltarea acestei-a, sî inrinrinti'a 

limbeloru străine asnpr'a celei romanesci. 

19. Limb'a romanesca, un'a cu sororile sale italiana 
ispana, portugesa, francesa, sî provinciale seu limb'a tru-
baduriloru jâ morta,1) se trage, precumu de la marele 
Frid. Diez incoce nimene seriosu nu mai dubita, dein 
vechi'a latina, unulu dein celi vre optu rami mai princi­
pali aii stravechiei ariace. Toti aceşti rami un'a cu ra-
murelii loru ulteriori venu sî sub numirea de limbele 
indo-europane seu indo-gern^ie. Nu inse limb'a lat. lite-
raria clasica e mam'a nâstrehci limb'a lat. vulgaria (ser-
mo.vulgaris, sordidus,. rusticus} in diversele ei dialecte 
straveehie italece sî depre aiure, precumu umbricu, oscu, 
sabinu, etruseu scl.; ce'a ce pana in dîu'a de adi se res-
frange in diversele pronunciatiuni tienutali seu provincia-
lismi romanesci, bunaora in anima sî ârima, in tolba sî 
torba la Istro-romani cu r alu dialectului it. ligurianu ve-
chiu sî modernu, in fieru sî hieru ispanu, in vinu sî jinu 
sî ghinii sî Unu, in genitivii, dupa J. Mâioreseu, etrusci 
tot-ororu sî amend-ororu?) sî in alte asemeni peculiaretâtî 
fonetice, gramatecali sî sintactece. 

») Carolin'a Miehaelia de Vasconcellos Studieri zur romanischen 
Wortsch6pfung, Leipzig 1876, pag. 8 uumera câ a sieptea limba neo-
lat. pre cea rheto-romana, vorbita de abia 45—50 de miie de insi, 
sî prelanga acea impartîta in patru dialecte: doue apertienutorie in-
vederatu neolatineloru nordu-vestice, francesei sî provincialei, doue 
italianei. 

2 ) I. Maiorescu Despre vechimea limbei rom. scl. Asiâdara nu 
totoru, tutoru sî tutuîoru, cumu scriu unii transcarpatini, dara cumu 
abia de rostesce undeva poporulu rom. Atari peculiaretâti limbali 
suntu documente istorice, deci de pastratu. 
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Ore inse esistatu-a aievea la Romanii antici, pre-
langa latin'a clasica, una atare limba lat. poporale? Esta 
intrebare o redicara unii cu unu anumitu aeru de indoela 
sî obiectare. Diez respunse pre bine,1) câ mai cu dereptu 
s'ar pote pretende documentarea contrariului, decâtu de-
mustrarea esistentiei unei limbe lat. vulgari. Intr'adeveru 
cine se se mai indoesca despre acelu faptu pre firescu, câ 
ori-ce limba literaria in lume s'a formatu sî se se for-
media dein limb'a poporului sî pre basea limbei poporu­
lui respectivu? S'a formatu sî se formedia; prein ce ore? 
Prein una pronuncia mai curata sî mai intrega a euven-
teloru, prein mai mare reg^aretate a formeloru grama­
tecali, prein lăsarea' dein j jy^a unoru vorbe, espresiuni 
sî frasi prea rustice sî stricate sî deci nedemne de a fi­
gura in stilulu mai cultivatu. Asia sî nu altcumu se for­
ma dein graiulu vulgariu sî latin'a literaria, clasica. 

20. In tempurile preistorice, candu viti'a latina resideâ 
inca inleganulu seu in Asi'a,2) sî in tempurile, candu ea 
se muta in gradin'a Europei, pre pamentulu paradisieu 
sî sub cerulu azuru alu Italiei, limb'a-i avea fora indoela 
termenatiunt mai complete, mai vertosu consunantece. Câ-
dî ea inca e fiic'a sanscritei, câ sî vecbi'a elena; era 
acost'a, in legătura cu istori'a limbeloru sî cu Mmbistec'a 
asemenatoria, cumu sî indicie câ obsoletulu easu abla-
tivu latinu homined, totod in cele XII. table de legi, 

') Diez Gramntik der rom. Spr., I, 1. 
2) Dupa opiniunea mai comune patri'a primitiva a gintiloru in-

do-europane a fostu Asi'a centrale, spre apusu de la Belurtagh si 
Mustagh iu apropiarea platoului Pamir; dein contra alţii, cu mai 
pucina probabil etate, o punu intr'una parte a Germaniei sî Fran-
ciei, alţii in Podoli'a sî Volhini'a. Vedi Dr. Greg. Kreh Einleitung 
în die slav. Literaturgescb., Qraz 1874, pag. 4—7. 
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ne costringu a pesupune memorat'a completîme sî între­
gime originaria a latinei primitive. Dara limbele cu cre-
scerea loru se straduescu dupa luminosîa sî simpletate 
dein ce in ce mai mare, era cuventele, formele sî termi-
natiunile loru prein usulu indelungu se tocescu cu tempu 
•dein ce in ce, câ banii in cerculatiune. Cosecenti'a ace-
stei-a e metamorfosarea sî impucinarea formeloru fiesiu-
nali. De la acesta regula nece latin'a stravechia nu potu 
face esceptiune. Acumu in documentele sî monumentele 
dein tempurile prime ale republice; române cumu sî . la 
scrietorii lat. mai antici ne ocuru sume de cuvente sî for­
me limbali trunchiate, adecă lipsindu-le consunele finali, 
ba tmeori sî silabe intregi finali: se"mnu invederatu, ca 
stravechi'a latina in gur'a poporului Începuse jâ a se toci, 
inclinandu dein seclu in seclu totu mai multu câtra for­
mele actuali ale limbeloru neolatine. 

Ar insemnâ a carâ apa in mare, candu ne amu pu­
ne la acestu locu, sî altmintre strimtu, se documentâmu 
cele dîse cu sutele sî miiele de cuvente sî forme grama­
tecali respective, scose dein scrietorii lat. aii totororu etâ-
tiloru limbei lat. sî dein documentele sî monumentele cele 
mai vechie pana la inscriptiunile evului mediu. O fecere 
acest'a jâ nenumerati scrietori moderni, cumu jsî celi mai 
mulţi gramateci români, incependu de la P . Maioru cu 
meritosulu lui tractatu jsrtografeeu1) pana la celi mai noui, 
in frunte cu ilustrulu Oipariu, carele alesu in opulu seu, 
dupa noi intre tote eminentile lui opuri celu mai princi­
pale, intitulatu «Principia de limba sî scriptura româna," 
pertrăctâ tem'a acest'a cu profunda eruditiune. 

y P, Maioru De orthographia Dacoromâna etc , in fruntea 
Lesiconnlui de Buda. Cfr. T. Oipariu Principia de limba scl., pag. 

'•23 s. u. 
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21. Candu apoi Eomânii in espansiunile loru de cucerire 
veniră in atingere cu Grecii, sî fecera cunoscintia cu nesti­
maţii tesauri spiretali aii literaturei acestor'a, cultur'a superi­
oria, pornita alesu prein acest'a intre dinsii, aduse câ unu 
corelatu neaperatu cu sene cultivarea latinei in limba literaria. 
Ce fecera spre acestu scopu literatorii vechi latini? Ace'a, 
ce au facutu sî facu literatorii veri-carei ginţi intre ase­
meni impregiurari cu limb'a loru. Eli se nevoira a desvoltâ 
latin'a amesuratu ideeloru sî concepteloru culturali inmul- / 
tîte, intru acesta procedura adoperandu-se a alege cuven-
tele sî spresiunile mai bune, mai sonore, a folosi formele 
gramatecali mai intrege sî mai regulate, a le pronunciâ 
mai curatu sî, câ cosecentia a acestor'a, a le scrie mai 
corectu sî mai etimologicii. Vedi-bine câ cu acest'a dinsii 
veniră numaidecâtu in orecare opusetiune facia de usulu 
vorbirei lat. poporale, ' care se manifesta, cumu se mani­
festa la ori-care altu poporu, in una rostire mai leniosa 
sî mai negrigita a cuventeloru, in aplecarea de a disolve 
formele gramatecali, in folosirea mai multoru spresiuni, de 
carile trebue se se feresca scrietorii buni, sî in alte ase­
meni costructiuni sî idiotismi vulgari. 

Opusetiunea sî contrastulu intre limb'a lat. vulgaria , 
sî intre cea literaria de aci incolo crescu mereu, luandu 
proportiuni pe dî ce merge mai însemnate. Dein ce cause 
6re? Căuşele se intielegu parte de sene, parte dein 
discugiunile precedenţi. Intre ele n'a fostu ultima imitarea 
de totu sclavesca a elenei dein partea literatoriloru lat., 
cari încântaţi de frumosetiele sonorului graiu alu vechiei 
ÎUade, iucepura a-lu maimutî, câ se graimu asia, cu cale ? 
st fora cale, dechiarandu barbare şî idiotece p'aci tote 
sufisele derivative lat. numenali, iaca sî câteva verbali, 
celu pucinu intr'uuu cuventu seu altulu, sî silindu biet'a. 

BCU Cluj / Central University Library Cluj



' - 42 - . 

Pott in Allgemeine Encyclopâdie der Wissenschaften und 
Kuriste, herausg. von Ersch u. Lan ger, Leipzig 18 40; H. Sect. XVH. 
Th., pag. 61: „Poeten, wie Properz und Horaz, von denen jener 
immer, dieser wenigatens in seinen Oden, gar nieht lateinisch, viel-
mehr unlateinisch, d. h. lateinisch-griechisch schrieb." 

2J Cicero Quaest. acad. I. 11, 41: „Id autem visum, i^uum 
îpsum per se cerneretur, c o m p r e h e n s i b i l e , feretis haec ? Nos 
vero, inquit; quonam enim modo *axah\nx6v diceres?" Cfr. I, 7; 
III, 8; de nat. deor. I. 30, 109; Qumtiliamts II. 14, 2 ; etc. 

latina in vestmentulu de croitura străina alu eostructiunei 
grecesci. Est'a • intru atât'a, in câtu nu cu nedereptulu s'a 
dîsu, câ p. e. Propertiu n'a scrisu neceodata latinesce, era 
Horatiu, celu pueinu in odele sale, forte raru 1); in câtu, 
candu cu cultur'a superioria veni r6ndulu sî pre filosofia de 
a fi tractata in limb'a Romei, literatorii lat. se tredîra sî se 
vediura deintrodata cu limb'a loru grecita aduşi in cornu 
de capra, cumu dîce Românulu, sî in perplesitate de a nu 
si-pote respicâ ideele, conceptele sî cugetele mai inalte. 
Acestea cerea formarea a numerose cuvente sî spresiuni 
noue de nuantiâri mai fine sî de una precisiune mai ma­
re, spre ce vedi-bine acolo ar fi fostu ,cornu copiae' in 
limb'a poporului cea cu varie terminatiuni sî sufise deri-
vatiunali; ei eli si-taiase in privinti'a acestor'a de mai 
înainte creng'a de sub petioru. Nu. seîi se ridi au se com-
patimesci pre unu Cicerone, Senec'a, Cuintilianu sî alţii, 
candu i vedi cerendu oresîcumu scusa sî iertatiune de la 
elen^a, câce n'au incatrâu, ci le caută a folosi cuvente câ 
p. e. possibilis, essentia, medietas, mulierositas scl., cari 
pentru terminatiunile loru erâ de mai înainte botediate sî 
infierate idiotice', barbare, vulgari*). 

22. Estu faptu istorieu, prein miie de probe sî indicie 
constatatu, na se pate negâ. De alta parte inse locurile 
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respective ale scrietoriloru lat. bine intielese nu ne per-
mitu a adera nece acelei opiniuni cipariane, altmintre cu 
multa eruditiune proptite,1) amesuratu carei-a latin'a lite­
raria in demersulu eultivatiunei sale ar fi adoptatu mai 
multe terminatiuni sî forme, alesu declinatiunali, dein 
elen'a sî dupa norm'a elenei. Batiunile, pentru ce nu? 
le atinsemu jâ mai susu: mai anume, câ latin'a, câ fiic'a 
sanscritei precumu sî elen'a, la inceputu fora dubiu po-
siedeâ terminatiuni mai complete cosunantece; era locurile^ 
scriptoriloru lat. despre asorbtiunea, ce in gur'a sî rostirea 
vulgului lat. o suferiâ unele cosune sî silabe finali in anumita 
pusetiune ale acestor'a, ne indereptatiescu numai atât'a a 
intari, câ cultivatorii latinei deintre cuventele sî formele 
stravechiei latine, pre tempulu loru intr'unu tienutu ita-
licu mai tocite intr'altulu mai netocite, aleseră sî adoptară 
in vorbirea sî scrierea culta de comune pre acestea dein 
urma, câ pre unele, ce dupa starea de atunce alu graiului 
lat. pareâ gramaticale mai regulate. . " 

23. Asiadara esistenti'a unei limbe lat. vulgari, in 
sensulu sî in mesur'a sî intre marginile indegetate, nu su­
fere indoela. Est'a asia de pucinu, câtu unu Aug. Fuchs 
sî alţii dupa dinsu nu prejetara a i delineâ chiaru istori'a 
desvoltarei ei in siese periodL*>Ja^)rimulu periodu adecă, 
inainte de intemeiarea sî edificarea Eomei, conforme pri­
mitivei stâri culturali a poporatiuniloru de atunce ale Ita­
liei, nu pote fi vorba decâtu de stravechiele dialecte lati­
ne italice. Oi dupa fundarea sî organisarea urbei eterne 
pre cunoscutele basi castice pana cam la antâiulu resbelu 
punicu, care restempu formedia alu doile periodu, dâmu jâ 

4) T. Oipariu Principia, pag. 24 s. u . 
2) Dr. Aug. Fuchs o. C, pag, 35 B. u. 
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de mentiunarea distintiunei intre vorbirea lat. nobile, ur­
bana sî intre cea plebeia, opidana, vulgaria, cotidiana: 
ce'a a patriciiloru, cari celu pueinu in scrisorile sî per­
tractările publece se voru fi adoperatu a usâ de una lim­
ba mai serbatoresca sî mai ferita de spresiuni triviali; 
cest'a a plebeiloru seu a masei poporului, alu cărei con-
trastu eu cea patriciana dein restempu in restempu deveni 
totu mai sâmtîtu, cu atâtu mai semtîtu, cu câtu . mai in-
colo se estinsera cuceririle Eomaniloru in Itali'a, unde 
dialectele straveehie italeee, in butulu influentiei limbei 
triumfatoriloru, si-pastrara multe insusîri parţiali. In 
periodulu alu treile, carele se estinde cam pana la iace-
putulu erei imperatiloru sî formedia zenitulu gloriei ro­
mâne, abisulu intre latin'a literaria sî intre cea vulgaria, 
marturitu acumu de mai mulţi scrietori, devene totu mai 
mare, mai latu sî mai afundu. Literatorii despretiuescu 
graiulu vulgului lat; in locu de a refugi la sorgentele 
acestui-a refugu la elen'a străina; poeţii introducă metri 
naturei graiului lat. străini; pentru salvarea aceloru metri 
vetema ori-unde usulu sî regularetatea limbisteca; scrie­
torii prosaici chiaru sî in lips'a estrema numai cu despla-
cere si-formedia limb'a dupa dialectulu poporului, scusandu-
Si totdeun'a deinaintea elenei meseretatea limbei proprie. 
Unde ajunseră apoi cu acesta direcţiune erouea? Acolo, 
câ latin'a clasica deveni dein ce in ce mai depărtata de 
vieţi'a comune cotidiana, deveni una limba, ce trebuieâ 
invetiata in scola de la invetiatori sî erudiţi, sî pre carea, 
dupa cumu se plânge insusi marele oratoriu alu Romei, 
in dîlele lui abia o vorbiâ incâtva done-trei matrone mai 
/runtasie rom., intre ele socra sa Leli'a, ci nece acest'a 
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nu vorbiâ cumva limb'a ciceroniana au virgiliana, ci cea 
mai areaica a lui Ne viu sî Plautu.1) 

Inca a fostu una norocire pentru latin'a clasica 
intre atari cercustâri, câ rigoros'a centralisatiune sî une-
tate de stătu a imperiului rom. poftiâ netrecutu unu le-
gamentu spiretale, una limba universale, prein care sî ee-
tatienii celoru mai depărtate provincie se se semtia sî re-
cunosca membri aii aceluiaşi mare corpu politecu. Estu-
modu latin'a literaria câ limb'a societatei mai inalte, a li-
teratiloru, a scrieriloru, a curtiei imperatesci, a tribunale-
loru, a avocatiloru scl., indosi dialectulu poporale in llo-
m'a sî in Itali'a câ sî in alte tienuturi. Dara dialectulu 
poporale de ace'a nu mai pucinu procedeâ a se desvoltâ 
mereu in modu populariu forte firescu, desî ineetinelu câ 
tdte dialectele poporali; prein coloniele tramise in dife­
rite pârti fece jâ cuceriri notabili sî in provincie mai. 
depărtate de Itali'a, cumu adeveresce apriatu Strabone 
despre Betic'a, Turdetani'a sî una parte a Galiei; in di­
versele provincie pre firesce incepu a primi unu coloritu 
diversu, conforme impregiurâriloru locali sî limbei ginţi-
loru supuse, asiâ-câtu in urmarea acestor'a dialectele lat. 
vulgari inca depre acestu tempu le potemu considera câ 
bînisioru de diferite uhulude^ 
regiuni ale vastului imperiu pre firesce primindu una alta 
sî dein limbele poporatiuniloru sujugate, incepu acumu a 
inriuri asupr'a latinei clasice, asia câtu Polione afla in 
stilulu lui T. Xiviu Patavinu orecare co!6re de a dialectu­
lui patavinense (patavinitas); sî asia câtu Cicerone e co-
strinstf a admone sî a face atenţi pre literatori, câ in sti­
lulu urbanu seu cultu se se feresca nu DU mai de graiulu 

V Cicero de orat. III. 12, 45. 

BCU Cluj / Central University Library Cluj



— 46 — 

rusticu, ci sî de „insolenţi'a peregrina," va-se-dîca de 
strainismi. Cu tote aceste amonitiuni ciceroniane sortea 
latinei clasice era jâ sigilata. Fiendu câ dins'a mai susu 
memoratele prerogative le posiedeâ de la predomnirea po-
liteca a Eomei, era nu de la petrunderea sa reale in ma-
s'a popora-loru, deodată cu căderea politica a Eomei avea 
se cada sî dins'a neesorabile. 

24. In acest'a sî in urmatoriulu periodu, ce se estinde 
pana la cutropirea imperiului rom. apusenu seu pana cam 
la finele seclului V. sî ineeputulu celui alu VI., cade ur-
dîrea sî asiâ-dîcundu plămădirea limbei romanesci dein 
graiulu lat. vulgariu alu colonieloru române. Prime de 
acestea duseră Eomânii pre litoralele Adriei, dupa sugru- * 
marea prein pretoriulu Aniciu a revoltei â trei-a ilirice 
conduse de Gentiu, in 167 in. d. Cr. Ocuparea totale a 
tienuturiloru peninsulei trace pana la Dunăre sî marea 
negra, sî colonisarea loru celu pueinu parţiale prein Eo-

. mâni, se termina abia sub imperatulu Claudiu (41—54. 
d. Cr.) Urmă in a. 102—106, cumu se scie, devingerea 
sî sfermarea belicosiloru Daci prein marele Traianu im-
peratu, care dein Daci'a antica, prein resbelulu crâncenu 
sî indelungu p'aci desierlata de locuitori, feee una a dou'a 
Italia, ducundu in ea colonie atâtu de inmense, cumu nu 
mai dusese Românii in nece una alta parte a lumei1), sî 

•) Dr; JuL Jtmg Romer und Bomane'n in den Donaulăndern, 
Jnnsbruck 1877, pg. XLII not. 2.: „Mommsen erwăhnte sohon in 
seinem Au&atze iiber die Arvalbrfider („Grenzboten" Î870. II. S. 174.) 
der daciscuen Hxiege als derjenigen, durch welche Siebenburgen rb-
miscb ward, und die den Grund gelegt haben zur heutigen ^Nation 
der Bomaenen. . . . Mommsen wies auf die aussergewdhnlicbe Ait 
und Weise hin, in der hier vorgegangen wurde. Die Broberer hătten 

- hier im Gegensatze zu den andern Provinzen ,tabula rasa' gemacht, 
Oolonisten aus allen Provinzen hergepflanzt, rSmisch-griechische 
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cari colonie unii dein imperatii următori le adausera cu 
noui contingenti. Graiulu lat. vulgariu alu veteraniloru le-
giunari sî alu celoru-alalti colonişti intre nouele giurstâri 
climatice, locali sî etnice fora indoiela incepu indata a ca-
petâ unu anumitu coloritu provinciale tracicu-dâcianu. Estu-
modu de Ia 167 in. d. Cr. pana la seci. V. d. Cr. e de 
a se pune, dupa părerea nostra, prim'a epoca a limbei sî 
cu ea a literaturei nostre, firesce a literaturei asiâ-numite 
traditiunali, ale carea floricele poetice poporali la lega-
nulu popora-loru sî incepu a impupi. 

25. Grescundu in alu patrule periodu totu mai multu 
poleirea, ba molesîrea Eomâniloru sî latîndu-se cerculu 
loru de idee sî concepte, autorii vrendu nevrendu inavu-
tîra tesaurulu latinei cu numerose cuvente noue, sî inca 
formandu-le, cu scire au fora scire, dupa graiulu lat. po­
porale, de ale cărui legi formative nu se potura feri de 
totu. Veni sî una alta pr£ momentosa impregiurare intru 
ajutoriulu memoratei inavutîri: crestinismulu. Scrietorii 
creştini avendu intentiunea de a inriuri cu scrierile sale 
asupr'a masei poporului, desconsidera eleganti'a stilului sî 
se apropia mai multu de usulu vorbirei vulgari, comple-
tandu chiaru sî tesaurulu lesicale alu latinei cu multe cu­
rente noue, alesu pentru idee suprasemtiali. Chiaru sî • 
sintasea latinei nu scapâ fora straformâri. Cumu se fia 
scapatu ?! Câ-dî scrietorii, sî de s'aru fi feritu de vorbe 
sî flesiuni poporali, totuşi cugetandu eli in limb'a popo­
rului, cu carea se dedase dein copilaria-si, era preste po-
tintia se nu folosesca adese une sî alte costructiuni mai 

Mischlinge, aber der lateinisoben Zunge angehorig. Das habe dana * 
eben aucli aussergewohnliche Folgen gehabt" Cnamlicb: den anauage-
setzten Fortbestand des Bomertums auf dem Gebiete Alt-Daciens in 
so ansehnlicher und compaeter Masae bis auf den heutigen Taj.) 
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poporali. Deci desî unii, bunaora Lactantiu, imitedia inca 
cu destula desteritate clasicetatea de auru, aflâmu jâ una 
limba lat. scripturale africana cu Arnobiu sî Augustinu, 
alfa galicana cu Sidoniu, sî alfa arcaisteca cu Frontone 
câ representanti. Ou tote acestei tonulu seu gustulu stri-
catu alu fruntasiloru Bornei, educatiunea loru mai multu 
grâca decâtu româna, conversarea clasiloru culte mai 
eschisivu in limb'a greca scl., inaintâ cu pasi râpedi de-
stinulu fatale alu latinei clasice. Depre la mediuloculu pe­
riodului ea trage de morte, câ sî imperiulu. De sene se 
intielege, câ esfa stare a clasicei nu potu se nu fia favo­
rabile dialectului lat. vulgariu, carele dein ce in ce se 
redica la fotu mai mare insemnatate. 

26. Seclele VI. pana inelusivu alu IX., cu cari coin­
cide a dou'a epoca a limbei rom. un'a cu a literaturei nostre 
traditiunali, formedia periodulu alu cincile. B periodu alu 
transitiunei, momentu alu crisei acest'a, in carele limb'a 
lat., jâ morta, câ una fenice renascu dein cenusi'a sa, seu 
câ unu sierpe si-depuse vestmentulu sî esterioriulu inve-
chitu alu clasicitatei, infaciosiandu-se pe urm'a urmeloru 
in form'a noua a limbeloru neolatine. Latin'a scripturale, 
jâ demultu înstrăinata de vieti'a comune cotidiana, sî la­
tin'a popularia, carea in gur'a masei poporului se desvoltâ 
mereu in deplina vigore, ajunseru acumu a fi un'a altei-
a neintielese. Ce urma de aice? Pre naturale ace'a, câ in 
fine omulu lat, eruditu precepu, cumu câ in casulu estremu 
poporulu pote fi fora dinsulu, dara dinsulu nu fora po­
poru; deci ftr costrinsu a recun6sce duplicetatea limbei 
sale: form'a antica a cestei-a mai pastrandu-o câ idioma 
docta nemai-espusa seaimbâriloru tempului, era form'a-i 
poporale admitiendu-o de voia de nevoia pentru comer-
ciulu vietiei de tote dîlele. Mai multu inca: dein caus'a 
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memoratului usu cotidianu alu dialectului lat. vulgariu 
insusi eruditulu cugeta acumu multu mai iusioru in acest'a, 

.decâtu in latin'a clasica morta; apoi in cosecentia ce-
loru cugetate vulgariu-latinesce le sî dâ pre totu pasulu, 
de cele mai multe ori firesce preste voi'a sa, forme sî 
intorsure vulgari-latinesci. Latinetatea media este unu 
reflesu sî unu testimoniu alu acestei cugetări sî vorbiri 
a scriptoriloru latini in cutare dein dialectele neolatine, 
carile pre acestu tempu si-inaltia dein ce in ce mai ma-
iestosu capetele. 

Se nu ne mirâmu necedecâtu de ace'a, câ atât'u 
tempu le trebui neolatineloru, pana candu se apară in 
desvoltatiune scripturale nedependente. Lucrulu se esplica 
pre firesce de acolo, câ Eom'a, cadiendu. politicesce, se 
adoperâ a-si sustiene poterea sî a-si păstra domni'a lumei 
prein potestatea eclesiasteca, spre care seopu păstra lim­
b'a lat. in basereca eâ una legătura spiretale, cu carea se 
impresore tdta omenimea crestinita. Deci invetiatii sî scrie­
torii aceloru tempuri, trebuindu mai preste totu se invetie 
sî se folosesca dein oficiu latin'a, pre fiicele acestei-a nu 
le considera de perfecte sî perfectu indereptatîte eu limb'a 
mama. Adauge prejudeciele, cari scimu cu toţii, câtu de 
multu sn opunu sî stau incontr'a acelei-a, câ se parasima 
usulu traditiunale alu cutarei limbe scientifice au oficiâse, 
sî se recunoscemu prelanga dins'a pre una alfa, mai viua 
sî p6te sî mai vigor6sa. Dara inca in casulu nostru, unde 
era vorba de a destronâ una limba, carea atâte sute sî 
miie de ani demandase lumei intregi! In fine inse totu 
veni, câce trebui sa venia, sî periodulu alu siesele, incepu-
toriu cu seclulu X.; veni tempulu deplinei coscientie-de-
sene a limbeloru romanice, candu «le ajunseră i se infa-
ciosiâ lumei, nu mai multa câ simple dialecte lat. popo-

4 
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rali, ci câ limbe neolatine desvoltate, crescute, majorene, 
de-sene-statatorie, sî de candu ele incepu a ave jâ mai 
notabili monumente limbali sî literarie. 

27. Asia se desvoltâ in decursulu seeleloru graiulu 
latinu rusticu, sî se ramuri cu incetulu in cele siese limbe 
neolatine sorori. .Nu se pote derept'acea cu una clase de 
erudiţi sustiene, câ neolatinele s'ar'u fi desvoltatu sî for-
matu pre basea liinbeloru poporatiuniloru sujugate de Ro­
mâni, in acelu intielesu, câ ultimele aru fi oresîcumu ma-
m'a, e>a latin'a tat'a neolatineloru; seu câ neolatinele 
aru fî plane unu resultatu alu amestecului latinei cu lim-
foele gintiloru supuse, alesu cu celtic'a, cumu'se adoperâ 
a demustrâ Anglesulu Bruce-Whyte1); seu câ, totu cam 
in modulu acest'a, s'ar fi naseutu antâiu provincialea, apoi 
dein acest'a cele-alalte neolatine, incâtu dara provincialea 
ar fi mam'a, latin'a mosi'a neolatineloru, precumu i se 
pareâ pre invetiatului Raynouard*). 

Inse chiaru asia nu se pote admite nece contrariulu 
predîseloru păreri, sustienutu de alta clase de invetiatî, 
cumu câ adecă liinbele romanice si-aru fi detorindu origi­
nea loru influsului limbei gintiloru barbare, in prima ger­
mane, cari irnpsera in imperiulu românu sî lu-cutropira, 
incâtu după acesta opiniune limbele barbariloru aru fi ore-
cumu părintele fruptificatoriu alu mamei lat. Barbarii cu­
ceritori, se dîce, aru fi inceputu dein necesetate a vorbi 
in limb'a poporului lat. sujugatu, vedi-bine câ schimo-
sindu-o, stricandu-o sî sucindu-o câ vai de ea dupa idio-

V Bruce-Whyte Sistoire des langues romanes, Paris 1841, 
III. t. 

a) Raynouard Grammaire • comparee des langues de 1' Europe 
latine dans lears rapports aveo la [langtie des Troubadours, Paris 
1821; pag. 1 s. u. 
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m'a loru barbara; apoi cu acesta limba lat. barbârisata, in 
urma sî incetu pre incetu, s'âr fi dedatu sî impacatu st 
poporulu lat. dein diferitele pârti ale lumei romanice. Nu; 
neolatinele, dupa părerea mai intemeiata sî aceptabile a 
clasei a trei-a de invetiati, nu suntu alfa, decâtu desvol-
tatiunea sî ramificatiunea câtu se pote de firesea a lati­
nei vulgari1). Numai asia ne potemu splicâ momentosulu 
sî necontestabilele faptu, câ neolatinele pre câtu de una 
parte areta una însemnata abatere d e J a latin'a clasica 
chiaru in acelu puntu, pre carele cade celu mai mare 
pondu la comparările sî cercetările genesei limbeloru, in 
puntulu formeloru gramatecali, a declinatiunei, cojugatiu-
nei sel., cumu sî in puntulu sintasei: pre atâtu de alt'a 
parte ele in cestiunatulu puntu apăru tote p'aci asemeni, 
apăru in estu respectu alu desvoltatiunei loru a fi fostu 
conduse tote de unulu sî acelaşi geniu creatoriu. 

Suntemu departe de a vre cu est'a a nega mai multu 
au mai pucinu numerosele vorbe sî ingredientie străine, 
ce in diferitele neolatine sub decurgerea secleloru se in­
traseră dein varie limbe acuşi mai multu acuşi mai pu-
«inu eterogene. De acest'a n'au scapatu nece ele, n'a sca-
patu sî nu scapă nece una limba in lume. Dara memorat'a 
unetate gramatecale sî sintacteca a neolatineloru facia de 
gramatec'a sî sintasea latinei clasece nu admite, asia cre-
demu, unu amestecu alu loru mai esenţiale cu limbele di-
feriteloru poporatiuni barbare, ci militâdia vigorosu pre-
langa ace'a, câ ele se desvoltara câtu se pote mai natu­
rale in direcţiunea capetata de la vetr'a parintesca, de la 
stravechi'a latina poporale, vulgaria, rustica. 

^ Vedi autorii dein memoratele trei clasi sî părerile loru 
mai detaiate la Fueht o. c , pag. 3—28. 
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28. Se intielege de sene, sî o spusemu mai susu sî o 
repetîmu denou, eâ atinsele fasi de desvoltare ale neo-
latineloru ocidentali le percurse sî romanesc'a nostra. Le 
percurse; inse totuşi cu orecare diferintia. Anume celea 
sî dupa căderea imperatîei rom. ocidentali remasera totu 
sub aripele latinescai domnitorie in baserec'a apusena.- Ce 
mare norocire fu est'a pentru dinsele! Era aripe mame-
sci, sinu mamescu acest'a; sî sub aceste aripe sî la acestu 
sinu câtu de multu se incaldîra, câtu nutrementu sane-
tosu sî corespundiatoriu firei loru capetara mereu, câtu 
fure padîte de insociri nenaturali prea intime sî de reta-
'ciri periclose dinsele pana la deplina majorenetatea loru! 

Ce cu totulu alfa i fu ursitu dialectului lat. vulga-
riu straplantatu in romantecele sî manosele regiuni ale 
peninsulei trace sî ale Daciei traiane ! Dupa ce romane­
sc'a in prim'a epoca a conceptiunei sî nascerei sale avu 
sî ea parte de scutulu sî prein urmare de una inriurintia 
mai binefacutoria &. cousangenei latine clasice, câ a lim­
bei diplomatice sî oficiose sî in mentiunatele tienuturi 
traco-daciane, îndată in epoe'a sa a -dou'a de la seci. 
VI—IX. ea devene insulata de tota lumea lat., se tredie-
sce cercudata giuru impregiuru_de elemente sî limbe ete­
rogene, e avisata a se incercâ se amble pre petiorele sale 
sî a se desvoltâ deîn poterile sale proprie, neaternatu de 
latin'a claseca. Oficiosetatea acestei-a, a limbei lat. clase-
ce, mai deodată cu căderea imperiului rom. apusenu in­
epta sî in imperiulu resaritenu, de carele se tieneâ colo­
nii' latini traco-daciani. Inca deprein seci, VI. oficiali ca 
Ioane Capadocianu se încumeta dein propri'a loru potere 
a o scote sî elimină dein magistrature,1) pana ce in ur-

') I. Lydus de magistr. lib. III. 68; 6"ra in lib. IL 12 scrie, 
câ eră unu oraclu vechiu in carmine, ce-lu dîceâ câ se trage de la 
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ma la a. 602 imperatulu Foc'a o scote dein usulu vietiei 
publice preia edictu formale, inlocuindu-o cu elen'a. Estu-
modu lumea se desceptâ intr'una buna demanetia, eâ ele-
mentulu grecu in pârtile sî in posiesiunile române orien­
tali fora trasetura de sabia incaleca pre celu latinu. 

Una nopte lunga, lunga de patru secle, si-estinde 
acumu aripele sale negre sî fiorose preste colonii traianidi 
sî aurelianidi. Dara acesta nopte amu pote-o nu fora te-
meiu numi noptea creatiunei poporului romanescu sî a 
limbei lui, asia câtu dupa trecerea' acelei nopţi de la seci. 
X. incoce gintea-sî limb'a romanesca se ivescu jâ câ atari 
pre scen'a lumei sî istoriei.1) Chiaru de acea de la acumu 
memoratulu seclu pana la alu XIV. inclusivu credemu a 
pote fjpsâ a trei-a epoca a limbei romanesci sî a litera­
turei ei inca totu traditiunali, in care epoca naţiunea no­
stra atâtu in stang'a câtu sî in derept'a Danubiului se 
aferma pre sene in varie state nedependenti, natiunali. 

29. Isolatiunea elementului lat. traco-dacianu in evulu 
mediu decâtra to"ta cea-alalta lume latina avu, câ mai tote 
lucrurile in lume, lâturea sa buna sî lâturea sa rea. Ko-
mane'sc'a nostra in cursulu desvoltatiunei sale, opinâmu 
câ chiaru dein caus'a numitei insulatiuni, remase nu intru-

Romulu sî se află la scrietoriulu Fonteiu, dupa care oraclu Românii 
voru fi părăsiţi de Fortun'a cea buna, candu si-voru uita de limb'a 
parintesca. 

') Georg. Cedrenu 2,435 amintiesce mai antâiu nescari „cale-
tori vlachi" in a. 976; apoi Armai. Barena. M. G. SS. V, 53 memo-
reMia »Vlachi« in oştea imperatului bizantinu, cu carea la 1027 se 
duse contr'a Saraceniloru dein Sicili'a; deino6ce de Dunăre Romanii 
suntu memoraţi de notariulu anonimii alu regelui Bel'a la a. 905, 
candu Ungurii lui Tuhutum nevalira in ArdeTa; apoi Nicet'a Cho-
niate, ed. Bonn. pag. 171, i amintesce pre la a, 1164 eâ locuitori 
jâ sî prein Galici'a. , 
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un'a dein formele sale mai credintiosa sî mai conforme 
stravecliief* latine rustice decâtu insasi limb'a italiana, câ 
se tacemu de alalte neolatine, care italiana innotâ dein ce 
in ce mai incolo in torentele directiunei, ce literatorii lat. 
ai etatei de auru dedese latinei, sustituindu p. e. pre w 
alu pronunciei rustice totu mai multu cu o mai urbanu1), 
asia câtu adi in sor'a itala vedemu pre numeroşi o sî acolo, 
unde nece latin'a claseca nu-i avea. Acest'a de una par­
te, de partea cea buna. De alfa inse limb'a romanesca in-
data la nascerea sî dupa nascerea sa se vediu ajunsa intre 
elemente unulu câ unulu eterogene, străine,- ostili, intre 
elementele Goto-gepidiloru sî Longobardiloru, Huniloru sî 
Avariloru, Slaviloru, Magiariloru, Turciloru sî Greciloru: 
totu vecini, nemica mai pucinu decâtu folositori sî priintiosi 
pentru gintea sî limb'a nostra. Ou tote acestea primele 
patru poporatiuni abia de au adusa romanescai vre una 

• stricatiune; celu pucinu filologiei comparative nu i-a su-
cesu inca a descoperi in limba-ne nece câtu e unu cu-
ventu hunicu ori avarieu. In limb'a Goto-gepidiloru i se 
păruse repausatului I. Mâiorescu a fi datu de vre cinci 
cuvente romanesci, (Rumbneis, Rumonim, hausjan, aljar, 
mais, romanesee: Eomâni, audîre, aiure seu aliure, mai), 
Manginc'a deriva vorb'a hotiu de la Gotu, fure inso am­
bii refutatt de pre eruditulu B. P. Hasdeu; 3) asemenâri 
intre limbele goto-scandinave, islandice scl. sî 'intre ro-

V-iVwcian, Inst. grammat. I. 6, 35 sî III. scrie, câ Latinii 
celi vechi elicea g u n g r u m , c u n c h i n , h u m i n e m , f r u n t e s , 
f r u n d e s e tc , »quae tamen a junioribus repudiata sunt quasi ru-
stico more dicta.» Asiadara liter'a u, 6ra nu o, cumu aferma Diez 
II . 12, era caractristiea latinei vulgari. 

, a) B. P. Hasdeu Istori'a crit. a Eom., Bucuresci 1874; voi. 
I . pag. 296. 
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man'a-se sfortiase a descoperi sî aretâ J. C. Schuller, 
refrantu de J . Maiorescu prein eminentele tractatu „Anti-
Schuller" 1); era Hasdeu — prelanga numele riului Moldo-
v'a de la gotieulu mulde = pulbere, asia eâtu Moldov'a 
ar insemnâ riu pulberosu („amnis pulverulente" la Ovi-
diu) —tiene goto-gepida numirea dînei Film1 a la Bana-
tienii noştri.*) Atât'a e tota amestecatur'a romanei cu 
aceste limbe. 

De unde <5re se se esplice faptulu, câ romanesc'a re-
mase asia de crutiata dein partea loru? Ore de acolo, 
câ colonii cu legiunarii români sub Aurelianu imperatu 
pre la a. 274 dein stang'a Dunărei s'aru fi mutatu toti 
in regiunile dein derepta fluviului rege, incâtu in evulu 
mediu n'aru fi mai venitu in atingere sucesiva cu cestiu-
natele popora barbare, dein cari regiuni apoi Bomânii 
numai in seci. XIII. au IX. aru fi remigratu in Ardelu, 
Munteni'a sî Moldavi'a? fista părere despre patri'a Eo-
maniloru in evulu mediu o emisera antâiu sî antâiu la 
finele seclului tr. sî inceputulu celui presente Sulzer sî 
Engel, era in cele doue diecenie ultime, dein raţiuni de 
stătu sî politece iusioru de gâcitu, o improspetara R. Ros-

>) J. C. Schuller Argumentorum pro latinitate linguae Va-
lach. seu Rumunao epierisis, Cibinii 1831; Entivieielung der vrich-
tigsten Grundsătze fur die Erforschung der rum. oder walach. Spra-
cbe, in Arcaiv des Vereins fur siebenb. Landesk., t. I. fasc. 1. pag. 
67—108; Zur Frage liber Ursprung der Komănen u. ihrer Spracb.% 
Hermannst. 1855. . , > 

2) B, P. Hasdeu Dîn'a Pilm'a, Goţii sî Gepidii in Paci'a, 
Bucureşti 1877. Eadecin'a gotica a vorbei Filma alude la numirea 
frigurUoru tifoide, in a caroru fierbintela agraescu Banatienii pie 
dîn'a Pilm'a; deineontra Hunfalvy (A rumun nyelv, pag. 111J se 
opintesce a aretâ in dîsulu nume unguresoile filem său hulem, de la 
verbele fă = se teme, său Ml = se recesce. 
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Ier, P. Hunfalvy sî alţii.1) Dara e de crediutu ore, câ 
migratiunea unui poporu de câteva sute de miie, spre a 
nu dîce de celu pueinu unu milionu, — in care suma au 
trebuitu se fia Eomânii la pretins'a loru remigratiune, câ 
se se inmultiesca pana la respectabilele numeru de optu 
milione de Romani locuitori adî in stang'a Dunărei, — se 
nu fia semnalata nece cu una iota seu cu unu cuventielu 
dein partea istoriciloru contempurani ? Se pdte ore ratiu-
nabile macara presupune asia ceva? In primele secle ale 
regatului ungurescu se templa unu scâimbu in posiesiune, 
se intemeiedia unu satuletiu („nova plantatio"], inmigra 
dein pârtile Moldaviei una mana de Cumani, cu totiilu 
vre trei-patru dieei de miie scl,-; tote aceste misîcamente 
poporali, potemu dîce relative pucinn insemnate, scriptorii 
coetani le oserba sî notedia, le atesta diplome regesci, 
le semnaleMia alte acte dein partea magistratureloru sta­
rtului: numai inmigratiunea poporului rom. cea colosale, 
r - cumu caută se presupunemu câ a fostu dins'a, deca 
a fostu, •—numai ea se fia seapatu ore dein vederea loru ? 
,Credat Judaeus Apella'. 

Totulu se esplica in modu multu mai naturale sî 
mai conforme adeverului dein caractrulu sî modulu. vie-
tiixfreî dîseloru ginţi barbare. Intr'adeveru ce sî cumu erâ 
ele? Erâ nesce orde selbatice belicose, nesce armate sub 
unu mare capitanu, f<5ra stabilitate sî fora capetâiu, de­
date a trai dein pldnu sî rapine făcute prein incursiuni in 
tienuturile cultivate ale poporatiuniloru mai paciuite, era 
dupa acea a-si luâ cortulu in spate sî a se muta dein 
loeu in loeu, daca cumva le stimtoriâ dein vre-una direc-

») Suher sî Engil la P. Maioru Istori'a pentru ineâputulu 
Rom., pag. 244 s. u.; B. Moşier Eomânische Studien, Leipzig 1871; 
P. Hunfalvy A rumun nyelv, Budapest 1878. 
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tiune alte popora mai potenţi, seu deca in alta parte le 
surideâ speranti'a unei prede mai opulenţi sî mai grase. 
Daciele fora indoiela inca au semtîtu destulu de desu sî 
amaru furi'a devastatoria sî flagelulu incursiuniloru loru, 
contr'a, caror'a, câ mai tardîu contr'a invasiuniloru crudi-
lorii Tătari, elementului latino-romanu i suministrara ada-
postu mai multu au mai pucinu securu munţii sî pădurile 
milenarie nepetrunse ale patriei lui. Orecumu câ orcane 
devastatorie detunară preste capulu Eomaniloru daciani 
cestiunatele invasiuni, dara totu câ orcanele sî trecură de 
rapede; era poporulu latiuo-rom. remase in patria-si ne-
clatitu câ stanc'a dein Carpati sî Emu, adeverindu-se intru 
insulu facia de barbarii dein vorba dîs'a poetului:1) 

„Ap'a trece, 
Pietrile rema/iu." 

Scurtu : faptele istorice bine splicate ne costriDgu a crede, 
câ poporatiunea lat. de la colonisatiunea sa incoce continuu 
a esistatu in tienuturile Dacieloru, era contactulu seu cu 
nestabilii barbari dein vorba a fostu ;parţiale sî neinsem-
natu sî potere-amu dîce fugitivu, asia câtu dein acest'a 
se splica de ajunsu lips'a mai totale a vre unei urme de 
influintia, ce cestiunatele limbe barbare o aru fi esereitatu 
asupr'a românei, sî vice-versa. De ar fi fostu dominatiu-
nea desu memoratiloru barbari in Dacie mai stabile sî 
mai faptecâ, romauesc'a nostra inţogmai n'ar fi scapatu 
de ingredientie p. e. gotice, cumu nu scapâ bulgaro-serbe* > ' 
sc'a 2), fiendu câ in tienuturile Bulgariei sî Serbiei de adi se 
stabilise sî locuise tempu mai indelungu una parte dein 
Ooto-gepidi. 

30. Mai adunci, multu maiadunci sî mai nestergibili 
') V. Aleesandri. 
2) Schaffarik. SIow. Star., pag. 347—348. 
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urme lasâ in limb'a nâstra contactulu ei cu Grecii, Tur­
cii, Magiarii'sî desclinitu cu Slavii, totuatâte poporatiu-
ni, cari avea, seu in decursulu secleloru si-fipsara, in ve-
cinetatea Eomâniloru locuintie stabili. Gree'a, precumu e 
cunoscutu, inca pre tempulu imperatiloru români i dis­
puta latinei rangulu in pârtile orientali ale imperiului. 
Chiaru colonişti români, se marturimu, fure in Daci'a 
aduşi in parte sî dein regiunile imperiului mai grecesci.1) 
Adauge, er'a fatale a fanariotiloru (1711—1821) in prin­
cipatele rom. dunărene, candu limb'a sî societatea rom., 
abia scăpata de jugulu limbei slavone, cadiuse sub alu 
celei elene sî neogreeesci. Totu dein acesta era a deea-
dentiei natiunali rom. datedia sî turcismii limbei rom. 
transcarpatine, sî cu vre trei secle de mai inainte, de 
candu adecă Baiazetu II. in urm'a victoriei depre Oampulu-
mierleloru in 1392 ocupa intrega peninsul'a Balcaniloru, 
turcismii dialectului macedo-romanu. Magiarii asîsidere de­
pre la seci. X., dara mai vertosu alu XIII.—XIV., candu 
le sucese ineetu pre incetu a-si impinge marginile rega­
tului pana la Predelu, începură a dâ impromutu tesaurului 
nostru lesicale multe de tote, inca sî câteva sufise câ asiu 
esiu, siagu, dora sî derivativulu infinitivale ui; intogmai 
precumu avemu, alesu preste Carpati, neogrecele isire, achi 
(paragrafisire, Costachi), sî turcescile giu, Mu, Ucu (cafe­
giu, cercliu sel.) Dara Slavii de candu sî cumu? Se .ne 
spunemu la acestu locu opiniunea sî despre tempulu sî 
modulu funestei inriurintie a slavicei asupr'a limbei nostre. 

Elementulu latinu traco-dacianu in pârtile estreme 
ale teritoriului ocupatu de dinsu veni destulu de tempu-

') Dr. Hirsehfeld Epigraphische Nachlese aus Dacien und Mo-
sien, Wien 1876, pag. 7—8. 
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riu in atingere cu Slavii, despre a caroru stabilire la mar­
ginile resaritene-septemtrionali ale Daciei traiane intre 
300—400 d. Cr. prim'a menţiune o face in scriptele sale 
Cesariu, fratele sântului Gregoriu teologulu, asiadara unu 
scrietoriu depre la finele seclului IV. 1) Jornande, carele in 
seci. VI. descrise faptele Gotiloru, memoredia jâ una urbe 
slav.-romana („urbs Nova in Dacia slavino-rumunense") cam 
in regiunile Basarabiei de medianopte au ale Bucovinei de, 
adi. 2) Pre Slavi in pârtile Europei orientali istori'a i afla 
colindandu pre urm'a Germaniloru goto-gepidi sî a Sar-
matiloru. Acesti-a in parte trecundu Dunărea, dupa dinsii 
prein seci. V.—VI. une vitie slavice asîsîdere inunda 
peninsul'a tracica, străbătu pana in fundulu Eladei, sî pre 
Bulgarii de vitia turanica, cari in seci. VII. trecundu 
Danubiulu sî sujugandu-le se asiediase intre ele, in scurtu 
tempu i slavisedia de totu. Alte vitie slave dein regiunile 
Vistulei venu preste Carpatii septemtrionali, se coboru in 
tienuturile Panoniei, sî ineetu pre incetu se estindu pana 
la riurile, ba sî preste riurile Drav'a sî Sav'a. Estu-modu 
poporulu sî graiulu rom., in seci. VI.—IX. abia nascutu 
sî pubescente, devene in tienuturile celoru doue Dacie p'acL 
giuru impregiuru impresoratu sî inckisu de elementului 
slavu, devene una oase latina in mediuloculn marii slavice. 

Ar fi fostu deci minunea minuniloru, daca limb'a-
româna in atare pusetiune criteca topografica sî etnogra­
fica ar fi remasu cu totulu scutita de influinti'a slavicei;; 
ba e jâ mare minune, câ ea nu fu influintiata dein par­
tea slavicei in mesura sî mai mare, mai estensiva sî mai 
intensiva. Preste siepte lungi secle, de la seci. X. pana 

*) Bibliotheca patrum, Lugduni 1677; t. 5. pag. 772; la Eas-
deu Istor. crit. a Kom., voi. I. pag. 268. 

') Jornande» De rebus Geticis. 
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câtra mediuloculu seclului XVII., geniu romanimea sî lim­
b'a româna sub patrupl'a presiune a slavicei, presiune 
prein basereca, prein lege, prein functiunariatulu publecu 
sî prein moda. Sî cine nu cunosce sî recundsce in mate-
ri'a dein vorba p.oterea memoratiloru factori? Oe mirare 
dara, câ slavic'a, prelanga câteva sufise derivative mai 
multu au mai pucinu sporadece in limba-ne, câ nicu, 
unie, ca, avu, îtia, isce ne aduse sî adause prein potenţii 
factori mai susu numiţi unu contingente destulu de in-
semnatu tesaurului lesicale (dupa unii ţ a limbei roma­
neşti, dara dupa insusi Miklosich abiâ T V)! E mirare ore, 
câ sub apesarea dîsiloru patru factori intr'unu restempu asia 
de indelungu se slavisara in tienuturile locuite de Eomani 
atâte numiri topografice, la,' cari desclinitu se provoca 'celi 
ce ne tienu sî ne botedia amestecătura de Itali sî Slavi? 

32 Ci en se vedemu, ore nu s'a templatu asia, ceva 
sî la alte sî cu alte pop6ra in analoge impregiurâri ? Sier-
besca de esemplu poporulu ceha. In Boemi'a, precumu pre' 
nimeritu oserba celebrulu nostru Hasdeu,*) cultur'a teuto­
nica, cu limb'a sî dâtinele germane, intrata sub Veneeslau I. 
pre la mediuloculu seclului X. in gratia la curtea regesca 
dein Prag'a, lucra numai prein moda. Cu tote aceste du­
pa trei aecle de una acţiune forte întrerupta pre la 1250 
ea ne apare jâ in culme: Boemi'a e plina de numiri to-
topografice câ Lowenberg, Sternberg, Efesenburg, Waldeck, 
Waldstein, Falkenstein scl., fiendu câ fundatoriloru aceloru 

') Fr. Miklosich in Die slav. Elemente im Eumunischen adu­
ce 1078 de vorbe slavice in limb'a nostra, deintre cari unele auto-
riulu insusi le tiene dubie; deci sum'a amentîta ar face cam Vio dein 
Lesiconulu de Bad'a, precandu Cihac in Dictionaire etymol. de la 
langue d-romaine aduce la 7000 cuvente romanesci de origine nedu-
l i tatu lat. 

2) B. P. Basdeu Istor. crit. a Bom., voi. I. pag. 275 s. u. 
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localetâti, mai toti depre la a. 1200, desî era Boemi curaţi 
fora nece una picătura de sânge germanu, totuşi Ie plăcu 
se si-botedie proprietăţile loru dupa moda nemtiesce. In 
codicele judeciariu boemu deiu 1500 Boemii statorescu, 
câ „numai Boemulu de origine boema, neceodata Nemtiulu 
ori altu strainu, voru ocupa dupa lege funcţiunile tierei 
pana sî cele mai de diosu" ; statorescu, ce soiu de Boe­
mi? Boemi câ Wilim de Pernstein, Put Szwichowski de 
Eiesenberg, Bohuslaw Hasenstein-ski, Boszko de Kunstadt, 
Ctibor de Cimburg, Hynek de Wiesenburg scl. Intru atâtu 
onomastic'a celoru mai avanii teutonofagi apare germa-
nisata de mai inainte prein moda! 

Dara ce se ne mai provocâmu in acestu respectu 
la străini sî la tempuri demultu trecute? Au nu ne suntu 
totoror'a in prospeta memoria sucesele rapedi ale limbei 
greeesei, carea in seclulu treeutu sî in primele doue die-
cenie ale celui presente la Bomanii trascarpatini ajunsese 
in curţile principesei, in afacerile de stătu, in basereca sî 
in societatea mai inalta la dominatiune sî de moda ? Jor-
dachis, Costachis, Jenachis Bomaniloru dein principate li se 
pareâ mai frumose sî mai delicate nomenclatiuni, decâtu 
romanescile Georgitia, Oostica, Joanutiu; precumu lise pare 
sî adi celoru ciscarpatini numirile Gergely, Sândor, Ilka, 
Maris mai culte, mai sunore sî mai suave decâtu Grego-
riu, Alesandru, Juliana seu Julica, Mariora sî alte ase­
meni. Ba mod'a grecescaj străbătuse sî la Bomanii arde­
leni, unde pana dupa 1848 audiâi prein baserecele rom. 
catedrali sî altele mai de frunte, sî mai vertosu chiaru 
prein acestea, pre cantori inganfandu-se câte cu unu ayiog 
l &eog, oî T<Î Xeqovpifi, agiov sativ cog ăXrfl-ws scl., in 
locu de „sânte Ddieule," „carii pre cherubimi," „cuvine-
se cu adeveratu." 
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lilra numirile topografice ? Apoi cumu câ pre acestea 
asîsîderea insi-si Eomânii le voru fi botediatu in seclele 
trecute sub inriurint'a slavicei slavesce, intogmai precumu 
in- chrisovele deprein seci. XIII—XVI. scrise in limb'a 
slavona si-schimosiâ comunele in Limba-dulceviciu, Ur-
sovu, Lupulovu scl.: spre documentarea acestei-e aducemu 
numai una esemplu dein seclulu tr. sî inca dein pârtile 
ciscarpatine. Imperatulu Carolu VI. pre la 1712 termina 
reînnoirea sî forteficarea cetatei a-juliensi, numite in ur­
mare Alb'a-carolina. Ce face dein acestu incidente me-
tropolitulu romanu gr. c? Intru manifestarea semtiemen-
teloru sale omagiali câtra gratiosulu imperatu aduna sî 
dinsu una suta de preuti, intre mari cerimonie santiesce 
sî dinsu cetatea, sî »o botedia romanesce Carlov'aa.1^ 
]£ca ce pote mod'a Îndelungata a unei limbe străine inca 
si dupa ce si-pierde domnirea la cutare poporul 

Asiadara sî intrarea slavismiloru in limb'a rom. sî 
in nomenclatur'a locuriloru rom. o pote omulu splicâ pre 
iusioru sî naturale, numai deca vre, fora de a ave lipsa 
Se recura la ipotesi problematice, câ cea despre unu 
amestecu hematologicu alu Boinaniloru cu Slavii. Preme-
moratii patru factori esplica totu; intre eli celu -de antâiu 
sî inceputoriulu a fostu fora indoela baserec'a. 

33. Curnu s'a templatu inse, ni se va obiecta pote 
dein vre una parte, de Eomânii primiră in baserec'a loru 
limb'a liturgica slava? Nu au fostu ddradinsii mai înainte 
creştini, ci s'au crestinitu numai dupa ce fraţii calugheri 
Cirilu sî Metodiu intorsera la legea creştina pre Bulgari 
sî Slavi? Limb'a-ne protesta susu sî tare contr'a unei ase­
meni presupuneri. Cuvente câ pagantt, crestinu lat. in 

') Sam. Olainu Inceputulu rmirei, la Oipariu Acte sî fragm. 
pag. 90. 
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evulu mediu chrestinus1), domineca, cruce, pare'seme 1. 
quadragesima, ajunu, cumenecatura, basereca intru intie-
lesulu romanu-crestinu, botediu, botediare 1. baptizare, 
domnedieu câ italianesce domenedio sî provinciale dom-
nedieu, serbatoria, santu, Santa-Măria nu Santa-Mâria, 
San-Pietru, San-Pauru, San-Georgiu sî 8an-Juane, cari 
ultime doue pentru vechimea loru adi se pronuncia San-
Giorzu sî San-Zuene, sî alte asemeni curente suntu do­
cumente palpabili, câ crestinetatea nu au luatu-o părinţii 
noştri neee de la Slavi au Goti au Greci, nece de la al­
ţii,*) ci o aduseră cu sene câ legiunari sî coloni români 
de dein acea Eoma sî Italia, unde numerulu cre-
stiniloru era acumu in seci. I. asia de mare, câtu dupa 
apost. Paulu credinti'a Eomaniloru se predica sî lauda in 
tota lumea, 3) era sub Nerone sî Domitianu se porniră sî 
persecutiuni sangerose contr'a loru. 

Cumu se intruse dara slavic'a in baserec'a rom. sî 
prein est'a in vi^ti'a publeca a Eomaniloru ? Dupa noi, 
prein d<5ue sî dein doue câuse cooperatorie: un'a qatiu-
nahv alt'a basericesca. Se nu uitâmu, câ Românii cuceri­
tori sî sujugatori aii vechiei Elade erâ pre firesce uriti 
sî urgisiţi in ochii natiunei elene, mai culte decâtu cu­
ceritorii sî sujugatorii ei. In acesta ura sî urgia natiunale' 
elena facia de Rom'a sî Români e de a se cautâ unulu 
dein semburii, sî inca dein celi mai principali, aii scisiu-
nei intre baserec'a creştina ocidentale sî orientale, tem-
plate in seci. IX—XI. Merulu Eridei erâ atunce intre al­
tele, cumu se scie, juredictiunea eclesiastica preste Bul-

') Jac. Sirmondi opera varia, Venetiis 1728; la Du Cange 
christinare = catechumenum facere. 

2) Cipariu Acte sî fragm., Blasiu 1855; pag. 9—10. 
s) S. Paulu apost. epist. câtra Romani I, 8. 
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gari, pretendiendu-o acest'a pentru sene conforme vechiei 
impartfri a imperiului românu scaunulu Eomei vechie, e"ra 
conforme vecinetatei patriarcatulu Eomei noue. Patriarei-
loru greci constantinopolitani sucedendu-le in urma a' ade­
meni in partea sa pre Bulgari, ne potemu intipui, câ eli 
nu voru fi omisu a atîtiâ ur'a relegiunaria in pieptulu 
Bulgariloru contr'a a totu ce erâ latinu sî de origine lat., 
asia câtu Bomânii abia născuţi cu limb'a loru câ atari sî 
sujugati de Bulgari, in urmarea dîsei presiuni a acesto-
r'a fure siliţi a se acomoda ritului, disciplinei sî limbei 
baserecesci bulgare. Acesta propaganda anti-latina Bizan-
tiulu o continua apoi prein misiunari câ episcopulu Jero-
teu tramisu cu ducele magiaru Giul'a in Ardelu, prein 
încuscriri înscenate intre membrii curtei constantinopoli-
tane sî intre diverşi principi slavi sî neslavi septentrio­
nali, sî prein alte asemeni apucature. 

v Cumu câ limb'a slavica in modulu aretatu ne cp-
•plesî dtin partea Bulgaro-Slaviloru, prein colocuirea sî 
insocirea ndstra cu Bulgaro-Slavii sî apoi prein condomi-
niu cu dinsii încependu dein seclele X—XII., era nu prein 
amestecu hematologicu cu Slavii la conceptiunea sî na-

.-scerea gintei romaneşti: in privinti'a acest'a avemu de-
stule indicie. Cele mai multe^ câ se nu dîcemu t6te cu-
ventele slavice, câ mai de curendu intrate in limba-ne nu 
avură tempu destulu spre a se conforma legiloru acestei-
•a; buna6ra prohodire, vapsire, sioptire, in locu de prohodî-
re, vapsîre, sioptîre, câ latinescile inverdîre, cerşire, 
ascuţire, sî altele. Doue aluate contempurane, câ se gra-
imu asia, adecă doue elemente limbali, desî diverse, dara 
contempurane ale limbei romaneşti nascunde sî pubescenti 
aru trebui se ni se presente, precumu credemu, in une sî 
'acelesi forme sî predomnite de une sî acelesi legi gra-
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matecali. Dara apoi sî cuvente câ p. e. prafu seu pravu 
se potu dupa fonetic'a romanesca deriva numai dein sla-
viculu mai nou prahu.1) In fine chiaru melodiele cante-
celoru baserecesci rom- — deca e iertata a produce sî 
acestu argumentu — suntu pana in diu'a de adi acelesi 
cu ale Bulgaro-serbiloru, diferite de ale Greciloru sî di­
ferite de ale Slaviloru septemtrionali de ritulu grecu, pre 
carile acesti-a sî in presente le numescu „melodie base­
recesci bulgare." 

34. Dara ce e, cumu stâ cu elementulu dacicu in limb'a 
romanesca, pre carele pote unii aru fi asceptatu se-lu fimu 
pusu in frunte? Nu-lu pusemu, deorace cestiunea despre 
mesur'a sî câtetatea dacismiloru limbei romanesci o tie-
nemu de cestiune inca deschisa. Pana in diu'a de adi 
,sub judice lis est' iHîîărusî âee'a, in lips'a de remasîtie 
mai notabili de ale limbei daco-gete sî de alte documen­
te, câ ore ce soiu de poporu au fostu Daco-getii ? Has-
deu alu nostru, unulu dein celi mai mari scrutători mo­
derni pre acestu terimu, cu alţii deimpreuna pare a i cla-
sefica de unu ramu principale intre .sî prelanga celi i optu 
rami principali aii vechieloru popora ariaee, numindu-j 
Traci; anume Tracii daco-geti, subimpartîti in alte popora-
tiuni mai mici, aru fi locuitu mai spre Carpati, Istru sî 
Pontulu-eusinu, era Ilirii, asemenea Traci sî subimpartîti, 
mai spre marea adriateca. Părerea mai generale a eruditi-
lora i tiene adi pre Albanesi seu Arnauti cu limb'a loru 
de una remasîtia a Iliriloru antici. 

Monumente sî documente despre limb'a Daciloru 
edacetatea tempului ne pastrâ forte pncine sî neînsem­
nate. Câteva nomenclature botanice intr'unu fragmenta 

V B. P. Ha*deu Ist. crit. » Rom., rol. I. pag. 306. 

5 
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dein scrierea lui Dioscoride dein Anabarzu, eontempura-
Bttîu lui Plipiu istoriculu naturale, despre plantele medici­
nali {Ttsqi -crjg î-lys iaTQiY.yg), cumu sî dein Lucia Apu-
feiu1); câteva vorbe in glosele lui, Hesychiu; sî câteva, 
numiri topografice sî de alta soiu in Herodotu sî alti 
scrietori vechi, mai vertosu greci: atât'a e totu. Botani-
c'a lui Dioscoride celebrulu Jac. Grimm, celu ce pre 
atâte terimuri scientiali puse elu fundamentele scientiei 
moderne, o supuse dein partea limbisteca agerei -sale 
cercetări, sî ajunse la acelu resultatu, câ cuventele dace 

^se potu intr'una forma splicâ dein limb'a celtica ori 
elena ori germana ori slava ori litvana, sî pre deasupr'a 
totu le mai remane ceva a parte, ceva peculiaretâti 
proprie.2) 

Derept'acea filologii, limbistii sî istoricii mai nouij 
ba acumu B. Kopitar, mutară cestiunea pre terimulu gin-
teî sî limbei albaoese câ a presumtivei remasîtie a Iliriloru, 
sî deci presumtivei sorori a gintei sî limbei daco-gete. „Pre* 
sumtivei" dîsemu, de6race, repetîmu, dein lips'a de docu­
mente sî monumente nu se p6te in acestu respeetu nemica 
eu absoluta certitudine afermâ. Kopitar basatu pre poipune-
rea articlului definitu in limbele romanesca, arnauta sî bul­
gara,—deintre cari ultim'a, fia dîsu prein treeatu, deintre 
t6te limbele slavice singura posiede articlu,—enunciâ, cumu 
ca in numitele trei limbe avemu de a face d*» una parte cu 
lina tripla materia limbale, un'a adu?a de la apiisu, roma-
n'a, alt'a de Ia resaritu, slavie'a, sî a trei-a indigena, alba-

»; A. Papadepuiu-Gătimachu Dioscoride sî Lueiu Apulein, Bo* 
tenica dacp-getica; Rona'a 1879. 

a) Jac. Grimm GeBchichte der dentschen Sprache, Leipzig 
,1868; pag; 151. 
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nes'a, de alta parte cu una unica forma limbale indigena, 
adecă daco-ilira seu vechia tracica.1) 

Adeveratu, câ romanesc'a intre tote neolatinele sitt": 
gura poipuneadi articlulu definitu; lu poipune, desî nu fotJ 
esceptiuni. Oi se nu ne mirâmu necedecâtu de acest'a. Bsista 
sî alte familie de limbe, membrele caror'a cu tempu se 
despartîra intogmai, intre alte chiaru sî in puntulu articlului. 
Câ se tacemu de postpunerea articlului la Baschi, nepoţii 
veehiloru Gali, seandinavic'a, stranepot'a goticei, poipune adi 
articlulu, cele-alalte germane lu-prepunu. Deintre semitice 
limb'a ebrea sî araba lu-prepunu, siriae'a sî caldaic'a lu 
postpunu.-Deea la acestea vomu mai adauge, câ destina-
tiunea articlului in limbele neolatine e nu numai de a 
determina numele mai deapţope, ci sî, cumu se j#re , de 
a supleni incâtva terminatiunile finali declinatiunalrtocite;* 
câ prototipulu iile alu articlului neolat. definitu se punea 
sî in latin'a demulteori mai elegante dupa nume; câ in 
fine indicie dein dialectele antice itale sî dein inscriptiu-
nile lat. ale evului mediu păru a aretâ articlulu poipusu*): 
trebue se convenimu, câ cestiunea esta-dî inca nu se pote 
cu un'a cu doue decide,-ci se mai poftescu seriose stu-

*) B. Kopitar Wiener Jahrb. d. Literatur, t. 46. pagin'a 76 
sî 85. 

2 ) L.(i»mJS3gşi sulla ling. etrusca, t. I. pag. 299: „Si ha 
nel principio delle tabulo eugubine latine anglome hondumu, cioâ an-
gnlo, o altro che signiflchi, sutnmo. Nel medesimo cbntesto si va­
ria la terminazione e si dice anglulo somo, anglu'o hondumu, qiiasi 
angulo *m summo e tm estremo, coli' aggiunta delP articolo diife-
renziala de' Greci;" t I. pag. 346: „Tio anche osservato in un' ur-
na del miueo reale scritto separatainente Ltrhela la, qtiasi per piu 
chiara distinzione del nome." Muratori Antiq^iit med. aevi, diss. 
LXV. pag. 412 se dîce intr'una donatiune dein 703: ,,Et portionera 
neam de tnohaittrio lo sancti Quirici ete." , 

5* 
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die ulteriorie sî asupr'a dialecteloru stravechie italece. 
Scurtu: noi suntemu in privinti'a acest'a de opiniunea, 
ilustrului nostru Cipariu, dupa carea articlulu sî postpu­
nerea lui colonii lat. traco-daciani desvoltandu-le in direc­
ţiunea capetata de a casa, de la dinsii irnpromutara usulu 
sî poipunerea articlului definitu Bulgarii, era Albanesii in 
singulariu lu-luara de la Eomâni (mase. u, fem. ia,) in 
multariu de la Bulgari (te pentru ambe genurile.)1) 

Aceasi reserba, câ in privinti'a postpunerei articlului 
definitu, o tienemu deocamdată indicata sî cu respectu la 
alCi pretinşi tracismi aii limbei nostre. Hasdeu adecă, apoi 
MiMosich sî cu eli alţii, dechiara de provenientia daco-geta 
seu traca,—afora de mai multe cuvente rom., precumu: 
Dănare, ciobanu, brândia, borta, bordeiu, codru scl., —inca 
sî vre pttru-cinci peculiaretâti gramatecali sî sintactece, in 
cari convinu mai multu au mai pucinu limbele rom. sî 
alb., in unele sî cea bulgara. Atari suntu sufisele deriva­
tive dla, apoi esiu primariu in cuvente topografice câ 
Argesiu, Jalesiu, Cisnadia, Crivadia; identitatea geneti-
vului sî dativului in declinatiunea numeloru; compunerea 
numeralieloru de la 11—19 cu prepusetiunea spra seu 
spre; tempulu venitoriu la verbe espresu cu ajutoriulu 
ideei voiu; in fine duplicarea, triplicarea, ba sî cadrupli-
carea articliloru in une costructiuni câ in omu-lu alu 
ăoi-le sî in alte asemeni.2) Pre temeiulu unoru câ acestea 
Hasdeu tiene limbele rom. sî alb. de doue dialecte de-
oprotiva traco-latine, sî se prerapesce pana la enuncia-
tiunea, câ ele „sub privinti'a hematologica, adecă a in-

*J Cipariu Principia, pag. 65 s. u. 
V B. P. Hasdeu in interesantele altcumu sî prâ scientifeculu 

studiu limbistecu asupr'a formeloru „Omulu bunu, omulu celu bunu, 
MmIu celu bunulu,» in ^Bomanulu* numerii dein febr.—apr. 1879. 
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rudirei materiali, apropia pre Români de Albanesi mai 
multu ehiaru decâtu de Italiani, cu cari noi suntenra in-
cuscriti numai dupa tata, pre candu eu Albanesii ne lo-
vimu dupa amendoi părinţii."1) E bine, dara cu limb'a 
italiana a nostra are, nu patru-cinci, ci dieci sî sute de 
proprietăţi comunii Apoi identetatea genitiviloru sî dati-
viloru o afiâmu jâ in latin'a vechia, celu pucinu la decli-
natiunea I. sî in parte la a IV. sî V. in sing., cumu sî in t6te 
neolatinele apusene, dupa tocirea terminatiuniloru avendu 
ele adî numai una forma pentru tote caşurile singulariuloi 
sî numai una forma pentru t6te caşurile multariului nume-
loru. Euturulu lu-form6dia cu voiu sî neogrec'a, ba, ce e 
mai curiosu, in parte sî departat'a anglesa. Era dupleca-
rea sî triplecarea artielului o gasimu, precumu recunosce 
sî Hasdeu, celu pucinu in principiu jâ in vechi'a elena, 
candu ea dîce ^ ywq y âya&?j, o vlog o iov Ttcetqog {= 
iile filius iile illius patris). 

35. Dein incidentele vorbei despre asemenatiunea lim­
bei nostre cu italian'a, se arunca 6recumu de sene intreba-
rea: ore ultim'a n'a avutu in vre una epoca orecare ceva 
inriurintia asupr'a celei prime? Intr'adeveru pre italian'a 
sî romanesc'a, dereptu marea loru asemenare seu p'aci 
identitate, nemoritoriulu nostru Eliade nu fora cuventu le 
numise doue dialecte ale unei sî aceiaşi limbe, dein cari 
dialecte unulu e cultivatu, celu-alaltu inca pucinu sî nu 
de ajunsu cultivatu.3) Germaniştii Adelung sî Vater 
asîsîdere, frapaţi de asemenarea dein vorba, presupuse-
ra una inflaintia intr'unu anumitu tempu a limbei itali­
ano asupr'a nostrei; ci precumu marturescu insi-si, ou 

») B. P. Hatdcu Ist. crit. a Rom., voi. I. pag. 292. 
") 1. Eliade Radulescu Paralelismu intre limb'a rom. sî itel., 

Baeuresei 1841. 
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tote ca cutrierara bibliolecele sî arciviele dein Berolinu, 
Vien'a sî Bucureşti, nu le sucese a determina cu docu­
mente istorice tempulu sî preste totu a certifică presupu­
nerea loru.1) Ce se credemu dara? Noi opinămu, câ me-
morat'a asemenatate a romanescai mai multu cu italian'a, 
decâtu cu alalte neolatine, pro vene antâiu sî antâiu dein 
vecinetatea topografica a ambeloru limbe; deunde dialec­
tele m.-romanu sî istro-rom. presenta une pârti inca sî 
mai conformi italianei, decâtu dialectulu daco-rom. Inse 
ace'a inca nu e neprobabile, câ italian'a se fia esercetatu 
sî mai directu orecare influentia asupr'a romanei in a 
d6u'a diumetate a evului mediu, candu republicele ital., 
desclinitu potericele republice ale Veneţiei sî Genuei pen­
tru scopuri comerciali tramisese varie colonie in peninsu-
l'a tracica, la Istru sî pre litoralele Mârei-negre, fundandu 
acolo chiaru sî urbi odunaora infloritorie, câ Achilei'a adi 
Chili'a, Calafatu (it. calfattori), Costanti'a (Chiustenge) 
s. a. 8) Pote dein acesta impregiurare deriva la M.-roma-
ni, Moldoveni sî unii Munteniani mai desulu iotacismu 
(ditate, di = cetate, de), prepusetiunea a inomisa la da-
tjvulu m.-rom. câ sî in italian'a sî in alalte neolatine, sî 
alte peculiaretâti de acestea. 

\ . Estu-modu tragundu-si originea dein antic'a lat. 
rustica, sî ajunsa sub indegetatele inriurintie esterne, stră­
ine, se vedeam acumu, câ de ce legi fu predomnita lim-
b^a nostra incependu de la nascerea sa pana la stadiulu 
desvoltatiunei sale actuali? 

V Vater in Mithridateş IV. 
•ţ) Photino Istori'a Daciei vechie, Vien'a 1818; tradusa dein 

originalele grecu de Ot. Sionu, Baearesci 1859, 1.1. pag.: 127. 
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V. începuturile usului scripturale alu limbei rom., 
s î principalile leg i ale desvoltarei ei. 

36. Limb'a rom. inca sî in epoc'a sa a trei-a, de la 
seci. X—XIV., candu acumu ajunsese la anii sî potereâ 
Hoajorenetatei, a fosta, dupa tote semnele, forte pucinu 
scrisa, Dereptu câ despre usulu ei scripturale esistu câ­
teva indieie debili in epistolele imperatului rom.-bulgaru 
Joanitiu adresate scaunului potificiu alu Romei vechie1,), 
cumu sî in asertulu unei bule a papei Inocentiu IV. 
(1243 —1258) , dupa care Romanii dein Daci'a inca 
pre ia a. 1100 d. Or. si-aru fi tradusu liturgi'a de pre 
slavonia in limb'a loru natiunale.*) Dara aceste indieie câ 
sî presupunerea, cumu câ in tier'a unui Petru principe 
alu Moldaviei, celu ce la 1387 depune regelui Poloniei 
juramentulu de vasalitate in limb'a sa rom., dein canea, 
câce alta limba nu scieâ; sî cumu câ totu asemenea in 
statele unui Gelu şt Gkdu sî altele va fi trebuitu se se 

') Vedi-le la A. Treb. Laurianu Tentamen crit., Vindob. 1840; 
pag. XXIII. s. u. 

• •*) Sazavo Emauskoe sveatoie blagovestvovanie, Prag'a, pag. 
XVII. not. 14; la Siagun'a Istor. bas. ortod., Sabiiu 1860, t. If. 
•pag. 69., sî la Demet. Iareu Catalngu bibliogr. rom., Bucuresci 1873, 
jfegî VI.: „Nam etsi recentissimis temporibus, i. e. vix abhinc ees-
qai saeculo, Daeiao Vulachi Slavicain Graeoi ritus liturgiam, ante 
Spini se qnoque usitatam, sensim in yerna-ulani suam eonvertennit, 
"tecMite et connivente, at videtur, ant vel ignorrate ei îneoMUft* 
matre Cpolitana." 
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seria ceva, fia eu orîsîce caractre seripturistece,1) sî in 
limb'a poporului romanescu, pana la ulteriorie scrutări sî 
descoperiri suntu sî remanu numai conjecture mai multu 
au mai pucinu veru-asemeni. Komanesc'a nu avu s6rte 
pre" de invidiatu. In epoc'a plamadirei sî conceptiunei 
limbei nostre domnindu in regiunile Dacieloru -sî Tra-
ciei câ limba ofici6sa latin'a clasica, in epoc'a crescerei 
sî pubescentiei ei mai vertosu elen'a, indata la inceputulu 
epocei a trei-a dins'a ajunge sub jugulu slavonei, pri­
mite câ limba liturgica in baserec'a, apoi prein basere-
ca incetu pre incetu sî in vieti'a publeca rom. 

37. Abia in evulu nou, celu ce omenimea europena dein 
intunereculu sî barbari'a evului mediu o desceptâ la una 
noua vietia intelectuale, potemu pune indata de la ince­
putulu lui a patr'a epoca a limbei nostre. Acesta epoca, 
estinsa de la seci. XV. pana la a. 1632, este epoc'a pâr-
gai seu primitieloru literaturei romane proprie, a litera-
turei rom. nu mai mulţii singuru traditiunali, ci jâ scrise. 
Acumu in seci. XV. usulu scripturale alu limbei n6stre e 
asia de latîtu, incâtu o scriu sî la curtea sultanului Ma-
homedu II., fiiului lui Baiezidu,(celu ce in dîlele lui Peţru^1. 

•% Aronu voda alu Moldaviei) pre la a. 1464^ liberedia unu 
pasportu in limb'a rom. („idiomate Valachico") pre sem'a 
unoru negotiatori poloni, cari avea se treca prein Molda-
vi'aa). Urmedia a documenta dîsulu usu cronic'a lui Huru 

') B. P. Hatdeu, Ist. crit. a Rom., voi. II. fasc. 1., desv61ta 
pre larga dîs'a lui Sim. Kexa, scrietoriu dein seci. XIII., dupa carea 
„Secuii s'aru fi folosindu in scriere. cu literele V a l a c h i l o r u i n eo-
Becentia Hasdeu opin6dia, câ caractrele scripţurali asiâ-numite huno-
aecuesei aru fi ale vechiloru Daci, de carile Bomanii aiu fi usatu 
pana câtra seci. XV. i r 

V B. P. Hatdeu Arekiv'a ist. a României, Bucureeci 1872, 
i . II. pag. 60. ~" 
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dein ultimulu dieeeniu alu aceluiaşi seclu, firesce câ deca 
e genuina, precumu contr'a opiniunei opuse o credemu sî 
tienemu sî noi; era depre la inceputulu celui urmatoriu 
invetiaturele filosofice ale principelui Negce Basarabu scri­
se pre sem'a fiiului seu Teodosiu intre 1512—1521, cumu 
sî crisovulu datu de Bogdanu principele Moldaviei, fiiulu 
lui Stefanu-celu-mare, cetatieniloru dein Vasluiu in 1525 1). 
Estu-modu spiretulu desceptatoriu alu evului nou face, de, 
in butulu dominatiimei limbei slavice la Eomani, limb'a 
loru acumu incetu pre incetu apuca de in ce in ce pre ari­
pe, pana candu in urma—dupa une indicie inca necerti­
ficate— de pre la a. 1546 (Catechismulu de Sabiiu), siguru 
inse depre la 1577 (Psaltirea lui Coresi) avemu sî opuri 
romanesci tipărite.*) 

38. Faptulu, câ limb'a rom. in epoc'a dein vorba, ba 
probabile câtva sî in cea de mai inainte, ajunge a fi 
scrisa, semnaledia unu puntu verticale dein cele mai 
notabili in istori'a desvoltarei sale. Ea incepe, câ se gra­
imu asia, a se reedificâ. Mai vertosu doue suntu adecă 
legile, legi principali sî asiâ-dîeundu primo-prime, cari 
predomnescu mersulu sî fa-ile de desvoltare ale cutarei 
limbe: legea comodetatei seu inerţiei sî legea luminosîei. 
Prim'a dein ele aduce morte, secund'a dâ vietia; ce'a de-

') B. P. Hatdeu, acolosi; t. I. part. 1. pag. 57—58, sî part. 
2. pag. 122. s. n. 

Âlalte epoce ale literaturei sî limbei rom., dopa pararea 
nostra, suntu: 1632—1710 ep desrobirei limbei rom. dein jugula 
slavicei; 1711—1780 ep. stagnurei spiretului, literaturei sî limbei 
natiunali; 1780—1821 ep. renascerei, anumi a redeeceptarei par­
ţiali; 1821—1858 ep. primei înfloriri a literaturei, in speciale a 
poegiei rom.; 1859 pana in dîlel» n6stre ep. atentului literaturei 
istorice aî politeee. 
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rima," cest'a edifica sî inteneresce; un'a e iern'a, alta pri-
maver'a limbei. Ambe legile memorate se manifesta in 
proportiuni mai neînsemnate necontenitu langa olalta sî 
alături in vieti'a unei limbe; totuşi, conforme diverseloru 
referintie politece, sociali sî culturali ale cutarei ginţi, intr' 
«nu stadiu alu vietiei graiului ei mai predomnesce dein­
tre ele un'a, intr'altulu cea-alalta. Se vedemu: care, candu 
sî cumu? 

Legea comodetatei prevaledia in acelu stadiu alu 
unei limbe, candu ea e inca, numai vorbita, nu sî scrisa, 
sî deci sunetulu ei precumu resuna, asia sî despare de 
iusioru; candu dein caus'a referintieloru politece, sociali sî 
culturali cu totulu decadiute ale cutarui poporu cultivarea 
limbei acestui-a e lăsata in voi'a sî scirea lui Ddieu, in 
arbitriulu plebei. Poporulu se apuca atunce, sî mai multu 
pe nesemtîte decâtu consciu face la straformâri dea val-
m'a; si-permite diverse libertăţi seu, mai dercptu graindu, 
licenţia sî arbitrarietăţi; elementele costitutive ale,limbe 1 

le amesteca sî contopesce fora multu scrupulu sî fora 
multa grigia sî discretiune; foime sî concepte le arunca 
asiâ-dîcundu claia pre grămada. Firesce, câ — amesuratu 
superficialetatei, cu carea plebea dupa marginit'a sa in> 
tielegentia sî precepere considera fenomenele limbali câ 
SÎ tote lucrurile — dins'a face mai multu straformâri es­
terne: muta form'a, fora a baga sema la sensu; desî nu 
se pote dîce in generaletate, câ reflectarea la sensulu 
•vorbeloru nu o-ar fi misîcandu neceodata a intceprinde 
cutări straformâri limbali. Preste totu inse stâ regul'a, 
câ semtiulu sî audiulu limbale alu poporului, amesuratu 
firei sî fientiei Iui simple, tinde a face in limba tote ce-
lea câtu mai simple, mai nearteficiose! mai j uniformi.: «î 
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mai com6de de rostitu. Scurtu: elu asimiledia pre câtu 
numai se pote. 

Acesta lege cu tendentiele sî corolariele sale se ma­
nifesta sî in epocele conceptiunei, nascerei sî crescerei 
limbei romanesci pana pre tempulu, candu ea ajunge a se 
scrie. Dein cestiunat'a lege se splica, cumu sî dereptu ce 
motive sî in ce modu limb'a lat. rustica, adusa in penin-
sul'a tracica sî in Daci'a, sub deeursulu secleloru se scaim-
bâ sî se prefece cu incetulu în limba romanesca? Se 
splica, cumu de limba rom, carea la originile sale debu-
nas6ma era multu mai latina, incetu pre incetu pierdu 
multe de tote dein tesaurulu seu Iesicale câ sî dein for­
mele sale gramatecali sî sintactece latine, inlocuindu-le 
in parte cu altele, chiaru sî cu străine? Se invederimu 
lucrulu cu câteva esemple spicuite dein intregu cuprinsulu 
limbei nostre. 

" 39. Mai antâiu sî antâiu ce se atinge de fonetica, 
complese latinesci neplăcute sî neindemanatece de sunete 
limb'a rom. nascente, dein motivulu memoratu alu como-
detatei seu alu nesuintiei spre una lucrare câtu mai com6-
da sî mai iusiora a organelorn vorbirei, se nevoi a le de-
laturâ pre câtu numai se poteâ. Asia — câ se tacemu de 
reieptarea duplicarei cosunantiloru, carea altcumu sî in, 
latin'a literaria numai de la Enniu incoce se introdusese, 
— complesele consun aii lat. prea aspre ct, cs (x), gn le 
fece mai pucinu aspre, stramutandu-le in pt, s, mn^ pre-* 
cumu w'pieptu, lăsare, lemnu 1. pectus, laxare, lignum. 
Altele erasi, bunaora cosunele moi6se, in anumita puse-
tiune le moiâ sî mai tare, le moiâ in dialectulu" d^rom. 
in tempulu mai nou chiaru pana la totalea loru deşparere, 
precumu in chiamare, ghiemu, muiere, antâiu, piei» l.cl&* 
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mare, glomus, mulier, antaneus, pereo. Totu dupa legea 
comodetatei sî indemanatatei sî dein principiulu, de a evi­
ta prea marea asprime in rostinti'a limbei, romanesc'a 
dein guturalile c, g, dein dentalile d, t sî dein s sf j 
desvoltâ sunete siueratorie câ p. e. in cira, gemere, diece, 
scientia, siepte, jurare; precisa sî inmultî dein seclu in 
seclu cele doue vocali oscure,1) nu pentru câ dora aru fi 
mai eufonice, ci pentru câ ele se pronuncia mai cu pu­
tina astringere a organeloru vorbirei decâtu primitivele 
loru; mai incolo omise sunete, contragundu cuventele, 
precum in domnu, urechia 1. dominus, auricula; pe urma 
reieptâ mai fora esceptiune cosunatoriele finali ale latinei, 
cumu suntu m, s. t, scl. a) 

Ce cosecentie avură proeedurele acestea? Multe de 
t<5te: una reforma trase alfa sî altele dupa sene. Prein 
deşfasioratele procedure, dara in prima prein omiterea 
cosuneloru finali, corpulu unoru cuvente scurtutie se mic-
siorâ sî mai multu; dereptu-ce limb'a nostra le scose de 
totu dein usu, inloeuindu-le au prein derivatele loru, au 

J) Grotefend Tabul. Eugub. 27, lin. 9 : „beri pune heri vino" 
( o vel pane vel vino), apoi marturiele lui Quintttianu sî alţii despre 
rostirea lui a sî in cinei moduri, cumu sî forme lat. duple câ le-
gendo sî legundo, maximus sî mazumus, rertere sî vortere, pre 
tempulu lui Augustu simus său semus sî sumus etc, păru a aretâ 
urme de sunetele nostre oscure â sî â deja in vechiele dialecte ita-
leoe; alţii opineMia, că in citatele cuvente sunetulu controversu ar 
fi fostu grecesculu v, „oder vvas ganz Kimliches" dîce Fueht o. c. 
pag. 306. 

2 ) Abia avemu 4—5 cuvente terminate in consuna; prein 
seci. XVI—XVII. sî 1. pers. sing. a imperfectului, a perfectului 2. 
sî a preperfectului se forma inca desu fora m: io lauda, io tienura, 
io bătuse scl. 
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prein alte cuvente mai corpulenti, p. e. latinele aes, spes, 
jus, rus, la noi suntu arame, v.-rom. speme, dereptu, câmpia. 
In urm'a debilitarei vocalismului sî cosunantismului prein 
mai susu memoratele asimilatiuni, moiâri sî omisiuni, limb'a 
n6stra nece omonimele nu le potu asia de lesne suferi câ 
latin'a vechia, in carea esisteâ sî insemnatulu mediulocu 
destintivu alu cuantetatei, ce'a ce in limb'a nostra câ sî 
in sororile ei numai incâtva se supleni prein mai des'a 
diftongire a vocalei intonate in latinia; de ci dein 1. an-
nus, anus sî anus, dein acer sî acer, dein caballus sî 
callus noue ne remase numai anu, acru, calu. Câ omoni­
mele o patira sî sinonimele; pentru ce? Pentru cânuantiele 
de totu fine ale sensului vorbeloru nu mai furesemtite, au 
poporulu neinvetiatu nu le mai baga in sema; de acea 
deintre fama sî rumor, domus, aedes sî casa, anguis sî 
serpens, sanguis sî cruor, pulcher sî formosus etc, se sus-
tienura la noi numai faima, casa, sierpe, sânge, frumosu. 

Adauge la tote acestea nouele. cercustâri, datine.sî 
idee politece, relegiunarie sî sociali. Estea fecera super­
flue numerose cuvente antice, ori câ le scaimbara cu 
altele; p. e. tempurile feudali restrinsera numai pentru 
locuinti'a domnului numirile de palatin seu poiata 
era pentru poporu remase mai modest'a casa. Pientie na­
turali se numiră dupa insusîri denou descoperite, p. e. 
codobatura 1. motacilla. In loculu espresiuniloru poliţe sî 
curtenetie, cu căderea latinei clasice sî cu scapetarea cul-
turei la colonii traco-daciani, se intrase, cumu se intrude 
intre atari giurstâri in veri-ce limba, elementulu poporale 
mai necurtenetiu, precumu pulpa (1. =» unu golomotiu de 
carne) 1. sura, v.-rom. tiestu it. testa Or'— 61a) 1. caput, 
piele (1.= piele de vite au detrasa) 1. cutis. Ce se dîcemu 
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apoi de mai susu desfasioratulu sî desbatutulu contaetu eu 
limbe străine? De la acestea Eomanulu daco-tracianu inca 
impromutâ, nu potu se nu impromute, numerose cuvente 
8Î espresiuni. Impromutâ dein varie cause: anume uneori 
dein simpla templare, au dein nescari respecte peculiari, p. 
e. noi dîcemu aâitiapu, cocosiu in locu de 1. caper seu hircus, 
gallus, debunasema dein stremurulu de a aretâ secsulu sî 
a cestoru, câ sî alu altoru animalie domestece, prein vorbe 
de diferita radecina; alteori inse de ace'a, câce cuventele 
străine insemnâ concepte sî lucruri pana aci Romanului 
necunoscute, pentru desemnarea caror'a limb'a lui au nu 
posiedeâ vorba chiaru adecuata, au vorb'a străina i se re­
comanda prein unu sunetu mai plinu sî mai incantatoritf;1) 

Eta cam in ce modu pierdu sî scaimbâ limb'a no-
stra "multe de tote dein elementulu seu lat. in Auror'a 
vietiei sale prein legea sî tendentiele comodetatei! 

40. Dara cu consolidarea vietiei sî referintieloru pu-
blece ale unui poporu, câ unu dulce sore alu primaverei 
dupa gerulu iernei, apuca sceptrulu domnirei preste mer-
sulu sî mediuWcele de desvoltarea limbei lui cea-alalta 
lege generale, legea luminosîei. Candu limb'a incepe odată 
a se scrie sî prein urmare a se mai stabili, cu est'a im-
ipreuna^ ineepe sî semtiulu limbal& alu poporului respeetivur 
a se polei sî refînâ. Poporulu, acumu inaintatoriu in cul­
tura, mai inavutîndu-se de idee sî concepte sî deci avendu 
lipsa de a le respicâ pre acestea, sî inca in modu mai pre-
cisu sî vederosu, clasifica sî ordinedia dîsele concepte, 
dahdu fiacarei clasi uniforma euvenienti6sa, Ia care unifor-

i V C/r. Diez Grammatik d. rom. Sprachen, II, 210 s. ti.; 
JPuc?u Oi o., pag. 111 s. u. 
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mare lucra aeumu in mesura mai insemnata sî stremurulu 
eufoniei. Mai inainte dara elu mai multu asimila, acumu. 
disimiledia. 

Intru acesta activitate a sa geniulu limbei urmedia 
varie căli sî cărări. Unde adeea limb'a scrisa vede, câ 
straformârile limbistece poporali mai susu indegetate n'au 
datu cut'arui cuventu una figura intru tote proportiunata, 
acolo se apuca denou sî analogi>edia, intru acest'a tienen-
du-se acuşi de metodi:lu disimilatiunei acuşi de alu asi-
milatiunei, dara com-iderandu nu numai form'a esterna; 
ci sî cuprinsulu internu alu cuventului. Mai departe prein 
disimilatiunea propria delâtura asemenarea esterna intre 
vorbele, ce intrinsecu suntu diferite; era prein diferen-
tiare delâtura sî aparenti'a falsa a unetatei interne a cu­
ventului, seu, mai lamuritu graindu, desbina unu conceptu 
in diversele sale nuantie, asia câtu fiacarei nuantie i co­
respunde una forma propria de un'a sî aceasi radecina 
vorbale, producundu estu-modu asiâ-numite forme seu vorbe 
diferenţiate, de destinsu de formele duplicate (doublets)1). 
Adauge la tote acestea pre opulentea fuute, pre insemna-
tulu mediulocu alu formarei de cuvente seu derivare! cu 
sufise sî prefise, cari pre candu in epocele caotice de mai 
inainte limb'a le aBgeâ demulteori curatu numai spre a 
impromutâ cuventeloru sunetu mai plinu, fora nece una 
modificare a sensului loru, p. e. adormitare 1. dormitare: 
acele elemente derivatiuriali câpeta acumu una însemnare • 
ferma, se investescu cu oficiulu de a nuantiâ cu sensului 
seu in varie direcţiuni sensulu tulpineloru vorbali, la ca-
rile se afign. 

') O/r. Carelina Mhhaelis de Vaieoncettot o. c. pag. 42 s. u. 
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Abia trebue se spunemu, ce'a ce aieptaramu jâ in 
cele precedenţi, câ sî in acestu alu doile stadiu alu lim­
bei perduredia, desî in mesura mai mărginită, operaţiu­
nea de a elimina dein gremiulu limbei omonimele sî si­
nonimele de prisosu, formele sî cuventele pucinu seu mai 
nemica esprimatorie, sî alte asemeni. 

Estu-modu deca de una parte legea sî tendentiele 
comodetatei, in legătura cu deca ienti'a culturei la Komâni 
in antâiele secle ale desvoltatiunei sî esistentiei loru câ 
atari, casiunara limbei rom, pierderi fora indoela destulu 
de semtîte, pierderi sî in sustantive sî ajective, dara mai 
vertosu in verbe de radecina: de alta parte acele pier­
deri prein indicatele legi ale stremurului luminosîei fure 
reparate, potemu dîce, in abundantia. Geniulu romanei 
usâ de disimilare sî diferintiare, sî asia fece p. e. dein 

. 1. charta carte sî chartia, desceptu sî desceptatu. Elu bi­
furca unu cuventu dupa genuri, atribuindu fiacarui-a dein 
bifurcate sensu diversu, precumu modu moda 1. modus, 
nucu nuca 1. nux; coti sî cote, corni sî carne sî căr­
nuri. Multe vorbe de radecina pierdute le suplenl erasi 
cu cuvente de radecina denou sî in modulu celu mai les-
nitiosu formate, unoru ajective sî radecine verbali dandu-
le simpleminte terminatiune secsuale sî capetandu estu-
modu una suma de sustantive simple, pr. şira 1. serus-
a-um, duca, Urna, cocu seu caca. Mai incolo une verbe 
sî sustantive simple, omise dein usu câ atari, le păstră 
totuşi sî inmultî demulteori in compusa sî derivate, pr. 
in-flare, su-flare, câ-sere 1. consuere, mnelu 1. agnus. 

Desclinitu mare sî insemnata rola atribui geniulu 
1 limbei nostre, spre a impleni lacunele sî lipsele acestei-a, 

sufiseloru derivative. Deintre acestea, dest câteva in limba-
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.ne;eu .tempu amorţiră, preeumu jâ in • latin'a erâ .unele 
(bra, bulitm,.cununi, elis, ester, moniiiiu cte.) mai multu 
•ori mai pucinu amorţite, cele mai multe inse se snstierm-
ra. Ba, oresîeumu in recompens'a pierderiloru, une sufjşe 
derivatiunali, p. e. ia, ucus, issa, iscus ete., se areta, iu 
limb'a rom. multu mai fruptificat6rie decâtu in latin'a,; 
altele se ramurescu in doue trei, pr. atiu sî asiu dein 1. 
aceus (carnatiu, degetasiu); sî erasi altor'a li se adauşe 
eficacetatea, danduli-se tonu; apoi cu ele, intogmai câ 
sî eu prefisele, deriva limb'a nostra cu înlesnire de la 
mai tote pârtile euventarei, pr. indiecire, insusîre, inqpq-
iare. Dara inca deminutivele sî augmentativele, in cari 
rotnanesc'a nostra abunda mai multu decâtu mai tote 
sororile sale, plane apoi decâtu latin'a!1) 

41. La formaţiunea limbei nostre in cele doue stadie 
ale ei, ce le desvoltaramu pana acile, luâ parte in mo­
durile descrise intregu poporulu rom. Veni inse sî unu alu 
treile stadiu in vieti'a ei, cumu vene sî in a altoru limbe, 
in carele dins'a incepu a capetâ una formaţiune ulterioria, 
mai inalta, mai estensiva sî intensiva, una cultivare, la 
carea nu mai partecipa, eâce nu e in stare a partecipa, 
poporulu rom. intregu, ci numai bărbaţii lui erudiţi. Candu 
intra ea in acestu stadru^? "De"~"îa~ 1780 ineoce, de candu 
datedia cultur'a scientifeca la Eomani, sî preintr'ins'a re-
naseerea romanimei cumu sî a literaturei sî limbei roma­
nesci. Câce desî acumu unu Luc'a Stroiciu Lupu pre la 
1597 reflecta in „oratiunea Domnului" la necesetatea cu-

V Sufise deminutive are latin'a 6, frances'a 5, ital'a 13, ispa-
n'a 14, roman&c'a preste 15; augmentative latin'a 1, ital'a 5, 
isp. 8, roman'a vre 5, frances'a nece unulu. 
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rattrei limbei de ingredientiele străine; desî pre la finala 
seclului XVII. unu Demet. Canterairu, incâtva sî metropo-
litulu Dositen sî alţii, semtu frebuinti'a de a forma sî in­
troduce cuvente none pentru ideele si conceptele mai su­
blimi sî pentru objectele mai scientince, ce tracta 1): totuşi 
mai determinaţii, mai cu conscire, resolutiune sî energia 
pasî pre acesta cale mic'a Pleiade de bărbaţi, cari pre la 
linele seclului tr. plantara cultur'a sî civilisatiunea euro» 
pena pre pamentu rom. Eli punu temeiulu sî dau direc­
ţiunea inavutîrei sî culturei superiorie a romanescai prein 
purificare, neologisare sî analogisare s6u infrnmosetiare. 

V D, Canitmiru in Divanulu lumei are.- câtintia 1. quantitaa, 
«« inmediitfoce'dia se intrepune, neinlrulocati, tratajelu disertatiune, 
ntaretoru, imponcitiatdrie contrarie, nelucrarttiu neactiyu, imhunetalî-
matu juitificatu scl. BCU Cluj / Central University Library Cluj




